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    Том 1 Глава 1

    Тихий день. Все занимаются своим делами, нечего нового, ежедневная суматоха. В кабинете Хокаге у окна стояла девушка, в котором было видно, как шиноби бегают и выполняют задания. Наблюдая за ними, она была погружена в свои мысли. Сзади девушки в кабинете появляются двое АНБУ. Из-за этого она вылезла из своих мыслей. Завязывается разговор.
— Хокаге-сама, договор заключён, — строго и чётко сказал шиноби в маске ворона.
Девушка, не поворачиваясь к ним, в приказном тоне говорит, чтобы они положили его на стол. Шиноби в маске ворона быстро положил его на стол и вернулся обратно к своему напарнику.
— На этом всё на сегодня вы свободны, — повернувшись к ним, всё также в приказном тоне сказала девушка.
После этих слов она расслабилась и на её лице появилась мягкая улыбка. Строгий и холодный взгляд сменился на мягкий и нежный.
Шиноби стояли на одном колене, опустив голову, но после её слов встали и прямо смотрели на девушку. Тяжёлая атмосфера поменялась на спокойную и дружелюбную.
— Ворон, Собака, снимите маски, — голос девушки больше не был строгим и холодным, он был мягким и успокаивающим.
Шиноби послушали её и сняли маски.
— Сейчас я с вами говорю не как Хокаге, а как ваша подруга, — говоря это, она села за стол, её голос стал уставшим.
Это насторожило парней. У них появилось плохое предчувствие и, переглянувшись, поняли, что они оба думают об одном.
— Я хочу оставить пост Хокаге, — тяжело вздохнув, устало сказала девушка.
Парни удивились. Их плохое предчувствие оправдалось, но они боялись, что это ещё не всё.
— Почему?.. Ты же так долго к этому шла! — чуть ли не крича сказал парень с маской собаки в руках. Его голос дрожал.
Он понимал причину, но не хотел в это верить. Парень с маской ворона положил руку ему на плечо. Парень с маской собаки повернулся к нему и увидел, что тот отрицательно крутит головой, давая понять, что он сейчас может сказать лишнего и лучше помолчать. Девушка поставила локоть на стол и облокотилась головой на руку. В её взгляде читалась усталость.
— Я просто устала от этого… Мы уже восстановились после войны, договор между деревнями заключён и наступил мир. Всё, что я хотела, я сделала, и по пути к этой цели я потеряла всех дорогих для меня людей. Я просто хочу отдохнуть от этого, — её голос охрип, она говорила тихо. Было чувство будто она пытается сдержать слёзы.
Шиноби опустили головы. Их лица были мрачными. Проносились воспоминания недавних событий. Они понимали, к чему она ведёт и то, что они не смогут её переубедить. Если она решила, значит это так и, чтобы ты не делал, её решение не поменяется.
— А что ты от нас хочешь? — подняв голову и посмотрев в её глаза, спросил парень с маской ворона.
— Я хочу оставить пост Хокаге на одного из вас, — холодным тоном сказала девушка.
— Но!.. — не успел он договорить, как резко с грохотом открылась дверь и в кабинет влетела розововолосая девочка с криками.
— Нарука!.. Срочно!.. Саске!.. Его привели всего!.. — тяжело дыша, запинаясь, кричала розововолосая. Она не могла внятно говорить, а по её щекам ручьём лились слёзы.
Девушка резко вскочила со своего места.
— Сакура-чан, успокойся. Я его вылечу. Пойдём скорее, — строгим и холодны тоном сказала девушка, подходя к розововолосой.
Она и без слов могла понять, что если Харуна в таком состоянии, то с Учихой, что-то случилось и это явно не к добру. Не теряя времени, они прибежали в больницу. Открыв резко дверь, девушка чуть ли не крича спросила.
— Цунаде!.. Что с ним?! — перепугано кричала дрожащим голосом Нарука. Она тяжело дышала, а в глазах был виден страх.
Сзади неё стояли те двое шиноби и Харуно. Их взгляд был прикован к кровати, у которой сидела девушка и лечила парня.
— Дела плохи, у него истощение чакры и куча ран. Его состояние… Нару он… — голос Цунады дрожал, но она всё так же продолжала лечить парня.
Нарука подошла к кровати и увидела черноволосого парня, который весь был в крови. На него без слёз не взглянуть. В голове девушки мотались мысли, ей хотелось плакать, она не могла смотреть на своего друга в таком состоянии. А перед глазами проплывали картины, из-за которых она спокойно спать не может. Но она не могла показать слабость. Она должна быть сильной, в душе она готова была упасть и рыдать у кровати, но в жизни она была спокойна и холодна. Холодным взглядом она осматривала парня, оценивая всю критичность ситуации. Посмотрев на неё сейчас, можно было подумать, что ей плевать, но все окружающие прекрасно понимали, что ей труднее всех смотреть на него. Парень откашлялся кровью. Это испугало девушку, она вся была на иголках. К кровати подошли остальные и начали осматривать парня. Харуно села на колени и, рыдая, держала руку парня. А парень с маской ворона отвернулся к своему напарнику. На его лице читалась боль, он не мог смотреть на брата в таком состоянии. Его напарник подошёл к нему и обнял. Парень обнял его в ответ и пытался не заплакать. Нарука отодвинула Цунаду и принялась за лечение парня.
— Ты не сможешь, — дрожащим голосом, положив руку на плечо, сказала Цунада.
— Тихо! Не отвлекай! — оттолкнув руку Цунады, в приказном тоне крикнула Нарука и продолжила лечение.
— У меня только один вопрос! Какого чёрта, Учиха, ты помереть решил? Почему ты в таком состоянии? — холодным голосом, повысив тон, говорила Нарука.
Она была в бешенстве. Сейчас ей хотелось добить парня, чтобы неповадно было, но видя то, в каком он сейчас состоянии, она этого не сделала. Это просто бы убило его. Она успокоилась и тяжело вздохнула.
— Хотя нет, потом объяснишь, а сейчас расслабься. Итачи, Шисуи, я оставляю руководство всем на вам, поскольку у меня это займёт не один день, — в приказном тоне холодно сказала Нарука. Она и не собиралась слушать возражения.
— Но Саске… — дрожащим голосом испуганно сказал Итачи.
— Он будет в порядке, — всё также спокойно сказала Нарука. Она не могла отвлекаться на посторонние объекты.
Шисуи прижал Итачи к себе, пытаясь успокоить его.
— Всё хорошо, это же Нару. Ты её знаешь. Она справится, а мы сейчас должны помочь, чем сможем и нам уже сказали чем, — нежным, успокаивающим голосом сказал Шисуи.
Итачи вздохнул и, кивнув, ушёл с Шисуи. Сакура только сильнее сжала руку Учихи, продолжая плакать.
— Сакура-чан, я прекрасно понимаю твои чувства, но сейчас мне нужно сконцентрироваться и залечить его раны, — холодно сказала Нарука. Её очень отвлекали рыдания Харуно, а ей нужно было сосредоточится.
Цунаде поняла к чему клонит Нару и, взяв руку Харуно, увела её из палаты. Нарука и Саске остались наедине.
— И чего ты этим хотел добиться? — со злостью в голосе спросила Нарука.
— Я…я не знаю… — охрипшим, тихим голосом сказал Саске.
— Я тебе говорила не мстить! Каким местом ты меня слушал?!.. — повысив тон и злясь, сказала Нару.
— Но я так не могу… — хрипя, тихо сказал Саске, его голос сквозил болью.
— Ты думаешь, что я сама не хотела этого сделать?! — кричала на него сказала Нарука.
Она была в бешенстве, но понимала, что криками ничего не добьётся и, немного успокоившись, продолжила.
— Я… Я тоже хочу его взять и разорвать, но я сдерживаю себя. Так уж будь добр не делать глупостей, — уставшим голосом сказала Нарука.
Саске промолчал. Он понимал, что то, что он сделал эгоистично с его стороны. И то, что этим он нечего не добился и лишь заставил близких переживать. Но он не мог это так просто оставить.
— А сейчас я тебя залечу, — спокойно сказала Нару уставшим голосом. Она устала уже от этого всего.
На протяжение трёх дней к нему приходили Итачи, Шисуи, Сакура и Цунаде. И сегодня в палате были Итачи и Шисуи. Через пару минут заходит Цунада и подходит к Наруке. Она не могла спокойно смотреть, как её дорогая девочка изнуряет себя. Она была очень уставшей, все эти дни она не спала и продолжала лечение. Сенджу решила её остановить. Положив руку на плечо, начала говорить.
— Милая, всё хватит. Ты его уже лечишь на протяжении трёх дней без перерыва. С остальным справимся и мы. Даже для тебя это уже перебор, — голос Цунаде дрожал, она боялась за неё. Даже для Узумаки, такое использование чакры было перебором.
— Ещё чуть-чуть и всё, — уставшим голосом сказала Нарука.
— Милая, прекращай, — Нежно сказала Цунада. Она сама уже могла доделать работу и хотела, чтобы она расслабилась и отдохнула.
— Ещё пять минут… И я закончу, прошу… не мешай… — из последних сил сказала Нарука. Она не могла оставить Учиху. Она хотела всё сама закончить. Просто ради того, чтобы быть уверенной, что всё хорошо.
Цунаде была против, но, знала её, поэтому, вздохнув, отошла и встала рядом с Учихами. Спустя пять минут Нарука, чуть ли не теряя сознание, встаёт и подходит к Шисуи и Итачи.
— Всё! Я справилась! — улыбнувшись своей фирменной улыбкой, радостно сказала Нарука.
Произнеся эти слова, у неё подкосились ноги и она начала падать. Её поймал Шисуи на руки и сказал.
— Ты молодец, — нежным голосом и с улыбкой сказал Шисуи.
Нарука находилась в сознании и сказала.
— Цунада… принеси пилюли по восстановлению чакры для меня и для него, — с трудом сказала Нарука, она была истощена.
Цунада вылетела из палаты, как пуля. А Шисуи тем времени отнёс Нару к соседней кровати и положил её.


    Том 1 Глава 2

    — Спасибо. И в очередной раз ты помогаешь, — с грустью в голосе сказал Итачи.
Цунаде залетает в палату и подбегает к кровати, где лежала Нарука. Все удивлённо смотрели на неё.
— Цунаде, по больнице бегать нельзя, — с осуждением смотря на Цунаду, но с усмешкой в голосе сказала Нарука.
— Очень смешно. *Вздохнула* Ты… Как всегда, — с возмущением сказала Цунада и протянула ей пилюли.
— Нет. Сначала ему. Я в него, конечно, вливала чакру, но почти вся она ушла на лечение его ран, — отстраняя от себя руку Цуны, сказала Нарука.
— Он будет жить. Ничего переживать несколько минут, — протягивая ближе к ней руку, возмущённо сказала Цунада.
Она накормила Наруку, а после Саске. Через две минуты Нарука восстановила чакру и встала. Все с опасением и волнением посмотрели на златовласку.
— А что с твоими чакроканалами и запасами? — обеспокоенно спросил Шисуи.
— По некоторым причинам мне их заблокировали, — сказала Нарука, смотря на Цуну.
— Ладно… ладно… Прости. Я вижу, что тебя это вообще не останавливает. И опять проиграла спор. Я сниму с тебя ограничения, —с разочарованием сказала Цунада.
— Вы это что, серьёзно…? Даже в этой ситуации…? — со злостью и грустью сказал Итачи.
— Тише… тише… всё же сейчас хорошо, — пытаясь успокоить друга, сказал Шисуи.
— Я её останавливала! — воскликнула Цунада, пытаясь оправдаться.
— Ну вот как с вами можно? Мда… — вяжело вдохнув, сказал Итачи.
— Ну всё хорошо, что хорошо кончается, — вытаясь сгладить ситуацию, сказала Нарука.
Она подошла к Саске и проверила его самочувствие.
— Ну… Ему ещё некоторое время придётся полежать в больнице, но это не страшно, — пытаясь успокоить злого Итачи, сказала нарука.
После её слов Итачи расслабился. В палату влетела Харуно. Нарука возмущённо смотрит на неё.
— Прекращайте носится по больнице, это вам не полигон, — возмущённо повысив тон, сказала Нарука. Саске спал и она не хотела без необходимости его будить, но поведение Харуно ей очень не нравилось.
Сакура извинилась и побежала к Саске.
— Это безнадёжно, — мяжело вздохнув, сказала Нарука.
— Он… он… в порядке… Слава богу… — дрожащим голосом воскликнула Харуна.
— Ну… спасибо, но с богом ты перегнула, — с усмешкой и гордостью сказала Нарука.
Шисуи, Итачи и Цунаде посмеялась, а Сакура возмутилась. Ей не понравились слова Наруки.
— Ладно, неважно. Я, пожалуй, пойду и проветрюсь, — холодно сказала Нарука и развернулась в сторону двери.
— Мы с тобой! — хором воскликнули Учихи.
Их что-то очень настораживало в поведении Узумаки. В последнее время она ведёт себя слишком странно. Хоть она и пытается сделать вид, что всё хорошо, но от глаз Учих сложно упрятать свои проблемы так, как они замечают мельчайшие изменение, которые сами люди не замечают. И сейчас такой же случай и это пугало ребят. Особенно, если вспомнить, что Нару решила оставить пост Хокаге.
— А разве вы не переживаете из-за Саске? — удивлённо спросила Нарука.
— Что-то мне подсказывает, что лучше пройтись с тобой, — с опаской смотря на Нару, сказал Шисуи.
— Пф… ну и ладно, — возмущённо фыркнув, сказала Нарука.
Нарука вышла из палаты, а парни побежали к ней вдогонку. Цунада и Сакура остались присматривать за Саске. Парни шли за Нару и обдумывали изменения поведения Наруки. Шисуи никак не давал покоя факт того, что она решила оставить пост Хокаге. Ему это казалось очень странным. Почему именно сейчас? Почему не раньше или не позже? И, что это ещё за странный спор с Цунадой и именно сейчас. Эти мысли крутились в голове Шисуи и вдруг его осенило.
— Этот спор… При всём желании у Нару навряд ли бы получилось бы умереть из-за её чакры. Она бы просто регенерировала. Только если… Её чакра запечатана… То… Всё это время она вела себя так будто готовилась к тому, чтобы мы справились и без неё. Вдруг резко ей именно сейчас понадобился договор о мире между всеми деревнями, уход с поста Хокаге, больницу оставила на Цунаду и Сакуру… И ещё куча всего… Всё это… — с ужасом размышлял Шисуи.
Шисуи с ужасом посмотрел на Нару, которая спокойно, как ни в чём не бывало, шла по улице Конохи, точно так же, как и… Она шла, как Теме… Итачи заметил испуганный взгляд Шисуи и посмотрел туда, куда смотрел его друг.
— Наруто…? Стоп…! Это Нару… Но почему она так идёт…? — мысли Итачи насторожили его.
Итачи посмотрел на своего друга.
— Нарука… Она странная… — шёпотом сказал Итачи.
— Я боюсь, что мои догадки верны, — также шёпотом сказал Шисуи.
— Какие.? — удивлённо шёпотом спросил Итачи.
Слова Шисуи и то, как он выглядит пугало Итачи. Что может пугать Шисуи из-за поведения Нару. Шисуи не решился этого сказал. Он боялся, что прав. В его горле был ком, а видя беззаботное поведение Нару, он разрывался на части. Он не понимал о чём сейчас думала Нарука и, что она сейчас чувствует. Всё говорило лишь об одном. Она готовится к своей смерти. Глаза Шисуи были прикованы к Нару, он боялся упустить её из веду.
— Ну так, что…? — испуганно шёпотом спросил Итачи.
Шисуи приблизился к Итачи.
— Я думаю Нару… хочет покончить жизнь самоубийством… — дрожащим голосом с трудом прошептал Шисуи.
После слов Шисуи, Итачи был в шоке и остановился. У него не было слов. Он не знал, что думать. Его мыли были перепутаны. Их милая, маленькая Нару, которая для них, как солнышко решила покончить со своей жизнью. Нару для него была, как младшая сестра, он не знал, как бы пережил это, если бы такое произошло. Сейчас, обдумывая все последние события, он, к сожалению, убеждался в правоте Шисуи. Нарука заметила, что они остановились и, тоже остановившись, повернулась к ним.
— Вы чего? — с сияющей улыбкой спросила Нарука.
Это только добило парней. Она улыбается так ярко, но что происходит в её душе…? Что она сейчас чувствует? Она всю свою боль прячет под этой улыбкой. Сколько ещё она раз так делала? Как много боли она пережила в то время, пока улыбалась? Когда эта улыбка была фальшивой, а когда искренней? Может ли быть такое, что всё то время, когда она веселилась с ними, это было лишь притворство? Из-за этих мыслей у Учих всё сжималось в груди, а Нарука тем временим с непониманием смотрела на них. Парни и раньше видели её мешки под глазами, но раньше думали, что это из-за усталости так, как не спит по ночам из-за работы. Но только сейчас они задумались настоящая ли это причина. Они постоянно гнали её спать, но её мешки некуда не пропадали. А могла ли она в те моменты спать? Их мысли съедали их изнутри. Нарука взяла их за руки и повела дальше.
— Давайте всё-таки дойдем, — улыбаясь, сказала Нару.
— И как долго ты будешь сдерживать свои чувства? — холодным тоном спросил Шисуи.
Итачи посмотрел на Шисуи. Он не ожидал, что Шисуи рискнёт это спросить. Они уже были в долине завершения. Из-за слов Шисуи Нарука удивилась и остановилась.
— Ты это о чём? — спокойно спросила Нару, делая вид, что не понимает о чём говорит Шисуи.
— Ты… Ты подавляешь свои чувства и эмоции. Мы прекрасно помним то, что когда ты искренняя и не скрываешь свои эмоции, то ты всегда говоришь даттебайо.* с грустью* Как Наруто… — проигнорировав притворство Нару, сказал Шисуи.
— Возможно… — сказала Нарука.
— Я согласен. Ты постепенно всё меньше и меньше использовала свою любимую фразу, — поддерживая идею Шисуи вывести её на искрение чувства, сказал Итачи.
— Ну… Я просто от неё отвыкла вот и всё, — пытаясь оправдаться, сказала Нарука.
— А потом совершенно перестала её использовать после… — Шисуи не успел договорить, как Нарука перебила его.
— Да…! *успокоилась* А что я должна делать? — выйдя на эмоции, сказала Нарука.
Итачи и Шисуи подошли к ней. Сейчас они понимали, что больше всего она нуждается в их поддержке.
— Ты же знаешь, что мы всегда рядом, — улыбнувшись и пытаясь подбодрить, сказал Итачи, а после потянулся для того, чтобы обнять.
— З… — не успела она договорить, как их окутала вспышка света. Секунда и они падают в воду. Нарука встаёт. Она была в шоке, совершенно не понимала, что происходит, но ей было не до этого. Она должна была собраться с мыслями и проанализировать ситуацию.
— Чёрт!.. Итачи, Шисуи, вы в порядке? — со страхом в голосе прокричала Нарука и начала искать их глазами.
— Да! — Итачи и Шисуи выплыли и хором прокричали.
Вдруг они замерли.
— Н… Нару, ты что…? — с шоком они сказали хором.
Нарука замерла и вскрикнула.
— Итачи, Шисуи. Вы… Вы выглядите так, как будто вам по тринадцать, — с ужасом и удивлением сказала Нарука.
— А ты на двенадцать, — с таким же удивлением и ужасом сказали Учихи.
После чего они все посмотрели в свои отражения в воде. Увидев себя, они пришли в ужас и непонимание.
— Н…но, как это…? Что это за техника была…? — с ужасом смотря в отражение, спросила Нарука.
— Без понятия, — вродолжая смотреть в отражение и трогая своё лицо, сказал Шисуи.
Вдруг они заметили, что кто-то или что-то находится за спиной Наруки и перевели свой взгляд.
— Н-Нару… у тебя за спиной Х…Хаширама, — с ужасом тихо сказал Шисуи.
Нарука повернулась назад и застыла от шока. Перед ней стоял тринадцатилетний Хаширама Сенджу. Через несколько секунд она привела себя в чувство и успокоилась.
— Так… нам нужно успокоится и разобраться, — успокоившись, сказала Нарука.
Шисуи и Итачи согласились с ней. Собравшись с мыслями, они заметили с другой стороны Учиху Мадару. Мадара достал кунай и с опаской смотрел на ребят, Хаширама последовал его примеру. Нарука попыталась исправить напряжённую ситуацию.
— Так, ребята, мы не собираемся причинять вам вреда, поэтому, пожалуйста, уберите свои кунаи. Мы безоружные. Сюда попали чисто случайно. Сами не знаем как, — улыбнувшись, дружелюбно сказала Нарука.
Хаширама и Мадара недоверчиво посмотрели на неё. Она не вызывала у них доверия, не смотря на милую улыбочку. Эти мальчики прожжённые войной. Таким их не подкупить.
— Поверьте, мы не желаем зла ни одному из вас, — пытаясь их успокоить сказала Нарука.
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    — Кто вы такие и откуда? — холодным и грубым тоном спросил Мадара.
— Мы… — не успел Шисуи продолжить, как Нарука его остановила.
— Вы же не против того, что мы вам не скажем наших фамилий, вы же понимаете почему…? — пристально смотря на Мадару и Хашираму, сказала Нарука.
Если Шисуи сейчас назвал бы свою фамилию, то автоматически стал бы врагом для Сенджу, а им этого ненужно. После слов Нару Хаширама расслабился, убирая кунай. Ведь они с Мадарой были такими же. Боясь, что Мадара может оказаться из вражеского клана, он не хотел знать, кто он. Он был полностью уверен в том, что он шиноби, но… вот из какого клана?.. И, то что эти ребята понимают всю ситуацию его радовало.
— Да не против. Мы тоже в такой ситуации, — улыбнувшись, сказал Хаширама.
На вид он был беззаботным, но Нару и мальчики видели, что он готов к бою. Но в отличии от своего друга, Мадара хоть и убрал кунай, но прятать свою готовность он не стал и в открытую показывал свою неприязнь.
— Вот и отлично, — с улыбкой сказала Нарука. Её радовало уже то, что сейчас они не будут сражаться.
— Мы представимся, — решив проявить инициативу Итачи.
— Я Итачи У… Кхм… прошу прощение, привычка. Мне, как бы странно это не прозвучало сейчас 22, — спокойным и дружелюбным тоном, представился парень с маской ворона в руках.
— Я Шисуи. Мне 24, — с неловкостью в голосе представился парень с маской собаки в руках. Он прекрасно понимал, как странно звучит их возраст, смотря на их сейчас внешней вид.
— Меня зовут Нарука. Можете звать просто Нару. Мне 17, — с сияющей улыбкой представилась златовласка.
— Я всё понимаю, но вы уж через чур не походите на тот возраст, который вы нам сейчас назвали, — с опаской и недоверием осматривая их, сказал Мадара.
— Мы сами не знаем причину этого. Я бы хотела обсудить это, но сейчас это как-то неудобно. Может мы хотя бы из воды вылезем, — сияющая улыбка сменилась на неловкую.
Хаширама и Мадара посмотрели на них и, согласившись, что для них это неудобно кивнули. Ребята вышли из воды и, выходя, держались за свою одежду. Они вышли из води и сели на траву недалеко от реки. Внимание Хаширамы привлёк плащ Нару. Мадара заметил, что его друг куда-то заинтересованно смотрит. Посмотрев в ту сторону, он увидел плащ. Со стороны Мадары было видно её спину.
— Шестой Хокаге… — с интересом медленно прочитал надпись на плаще Мадара.
Нарука рефлекторно повернулась к Мадаре.
— Что? — холодным голосом смотря на Мадару, сказала Нарука.
Мадара и Хаширама с удивлением смотрели на златовласку. Только сейчас до неё дошло, что она повела себя странно и у них не то, что Хокаге нет, у них даже деревни в планах нет. Итачи и Шисуи заметили, что пахнет жареным.
— Это звание главы нашего клана, — быстро объяснил Итачи.
Хаширама и Мадара были удивлены, но поняли о чём они говорят. Хоть они и не разу не слышали ни о чём подобном, но хотя, если вспомнить то, что они появились здесь из неоткуда и их одежда не похожа на местную, это звучало правдиво. Ребята подошли к ним и сели рядом.
— Как Нару и сказала, мы понятия не имеем, как здесь оказались. Помним лишь то, что мы говорили в долине завершения после чего нас окутал неизвестный свет, и мы оказались тут. А ещё мы теперь выглядим куда младше, — пытаясь сменить тему, сказал Шисуи.
— И не только выглядим у нас проблема. Я проанализировала наши тела, мы не просто выглядим на этот возраст. Наши тела, буквально, переместился на этот возраст. То есть сейчас у нас только те способности, которые у нас были, когда нам было по 12-13. Я без понятия, что это за техника и, как это возможно, — поддерживая идею Шисуи, продолжила Нарука.
— То есть ты хочешь сказать, что нашим телам сейчас, буквально, по 13-12? — с удивлением спросил Итичи.
— Да, — тяжело вздохнув, ответила Нарука.
— Я сейчас не понимаю, как это вообще возможно? — с непониманием и удивлением сказал Хаширама.
— Вы сказали, что до того, как вы упали. Вы разговаривали в долине завершения, но я гарантирую, что кроме меня и Хаширама здесь никого не было. Не состыковка какая-то, — с опаской и недоверием сказал Мадара.
— Да, всё так и есть. Просто кхм… Я думаю мы немного из другого… мира. — задумавшись, неловко сказала Нарука.
Она понимала, что это звучит ну очень странно и не знала поверят ли они им. А если нет, то что будет? Придётся ли им сражаться? И связи с тем, что её способности равны ей 12 летней, то чем закончится сражение?
— Что-то это как-то подозрительно. Да и ваша история тоже. Из другого мира говоришь, но когда вы увидели Хашираму, то назвали по имени. Да и тем более вы были так удивлены, как будто знаете нас. Не принимайте меня за дурака, — со злостью и грубостью в голосе сказал Мадара.
— Это не так, мы тебя не принимаем за дурака. Просто мы не можем вам всего рассказать. Ведь мы не знаем, чем это может обернуться, — пытаясь успокоить Мадару, сказала Нарука.
Она знала, что Мадара очень недоверчивый и эти слова не смогут его убедить, но она должна была хотя бы попробовать оправдаться. На её слова Мадара лишь недоверчиво посмотрел.
— Уже в таком возрасте настольно не доверять людям. Хотя, зная их время, это не должно удивлять, — пронеслось в голове Учих.
— Ладно, нам сейчас нужно где-то расположится, — задумавшись, сказала Нарука.
— Я могу сделать вам дом из дерева, — с радостью сказал Хаширама.
Он понимал, что все здесь собравшиеся шиноби и ничего в этом удивительного не будет. Они могут друг другу доверять до тех пор, пока не узнают из каких они кланов.
— Это было бы прекрасно, — улыбнувшись, с радостью сказала Нарука.
— Так вы и правда знаете нас. До сих пор не спросили имён, — с уверенностью и холодом в голосе сказал Мадара.
— Может мы даже чуть больше знаем о вас, чем вы думаете, — с усмешкой сказал Шисуи.
— Это угроза? — недовольно и раздражённо спросил Мадара.
— Нет. Предположение, — всё с той же усмешкой сказал Шисуи.
— Хватит! — крикнула Нарука.
Ей не нравилось то, что они ругаются. Успокоившись, она посмотрела на Хашираму.
— Хаширама-сама, не могли бы Вы его сделать недалеко от сюда? — улыбнувшись, спросила Нарука.
— Почему «сама»? Не слишком ли это уважительно? Называй просто Хаширама. — с удивлением спросил Хаширама. — И да, конечно, сделаю. Где именно? — улыбнувшись, сказал он.
— Да, хорошо. Сейчас покажу, — с сияющей улыбкой сказала Нарука.
Она встала и, взяв Хашираму за руку, повела его в лес. Все удивились и, быстро встав, побежали за ней. Немного пройдя, они вышли на большую, очень красивую поляну. Тут даже маленькое озеро было. Это место успокаивало, а щебетание птиц ласкало слух. Было видно, что это место не было тронуто человеком.
— А я и не знал, что тут есть такое место, — с удивлением и восхищением сказал Хаширама.
— Я тоже, — с таким же удивлением хором сказали Итачи и Шисуи.
Их взгляд был прикован к этому месту, они и представить не могли, что тут есть такое место. Ребята начали бегать из места в место, всё внимательно осматривая. Даже Итачи и Шисуи вели себя, как маленькие дети. Нарука, видя их реакцию, тихо смеялась. Она была рада, что мальчики могу расслабится настолько, что спокойно показывают свои эмоции и чувства. Нарука подумала, что так как они не в своём мире, то больше нет сковывающего чувства долга. И это не могло не радовать её. А Мадара тем временим с удивлением смотрел на спину Нару. Он и не знал, что подумать. Лёгкое дуновение ветра и волосы златовласки начали развиваться. Увидев её нежную мягкую улыбку и развивающие золотые волосы, которые сияли из-за капель воды, он почувствовал какое-то тепло в груди, но сразу прогнал это чувство и отвёл свой взгляд. Но его мысли не могли его оставить.
— Откуда? — крутилось в голове Мадары.
— Вот здесь, пожалуйста. — улыбаясь, с радостью сказала Нарука.
Хаширама остановился и подойдя к озеру построил двухэтажный домик. Он был в традиционном стиле. Дом всем очень понравился.
— Ого… и правда впечатляет, — с восхищением и удивлением смотря на дом, сказала Нарука.
Хаширама стоял в гордой позе и готов был слушать похвалу.
— Прям, как Я… Кхм… Извините. — неловко улыбнувшись, остановилась Нарука.
Видя мокутон, она всегда вспоминала Ямато-сенсея, с которым долго тренировалась использовать природные техники.
— В вашем мире кто-то ещё может использовать Мокутон? — с удивлением и радостью спросил Хаширама.
Он всегда очень хотел встретить человека, который мог бы тоже использовать улучшенный геном так же, как и он.
— Ну… Да… Только одному человеку это удалось, — с неловкостью сказала Нарука.
— Я так хочу увидеть и познакомится с ним. Я никогда не встречал человека, который мог бы тоже использовать Мокутон, — с сияющими глазами сказал Хаширама.
— К сожалению, это невозможно, — с грустью сказала Нарука.
Она понимала, что это очень его расстроит.
— Вот значит, как…. Жаль…— сев и прижав руками к себе ноги, с грустью и разочарованием сказал Хаширама.
Шисуи и Итачи впервые видели Хашираму Сенджу в таком состоянии и были очень удивлены. Первых Хокаге, тот кто создал деревню, сильнейший шиноби… И это сейчас он… Хотя он обычный ребёнок и ждать от него зрелости странно, как ни как он тоже человек.
— Ну вот, он опять, ну сколько можно? — тяжела вздохнув, с возмущением сказал Мадара.
— Прости… я не хотела тебя расстроить, — с сожалением сказала Нарука.
— Да забей ты на него, он всегда такой. Я уже устал пытаться понять, что с ним. — всё так же недовольно сказал Мадара.
Он такое поведение считал слишком детским и не зрелым.
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    — Эм… Ну ладно. А, кстати, вы не знаете, где бы мы могли закупится? А то та одежда, которая на нас, огромная и промокла насквозь. Да и мебель с продуктами нужно ну… И, если честно кучу ещё чего, — выжимая воду и придерживая одежду, сказала Нарука.
Мадара тяжело вздохнул, смотря на неё.
— Я знаю! В клане Узумаки, — с радостью воскликнул Хаширама.
— Ты совсем что ли?! — с удивлением и возмущением крикнул на Хашираму Мадара.
— А не плохая идея, мы просто можем использовать технику перевоплощения, — задумавшись, сказала Нарука.
— И всё же, — задумавшись, с опаской сказал Мадара.
— В этом нечего плохого нет. Мы просто закупится и всё, — с нежной улыбкой сказала Нарука.
Её одежда чуть ли не падала с неё, а она с трудом её держала. Видя это, Мадара тяжело вздохнул и обдумал эту идею. Им, действительно, нужно было очень много чего купить. Мебель, бытовые вещи, одежду, продукты… и без этого никак.
— Ладно, — махнув рукой, сказал Мадара.
Он не хотел идти в чужой клан, но это было необходимо. Узумаки — это самый нейтральный клан. Он не участвует ни в одной войне.
— Ну что ж… — сказала Нарука.
Она перевоплотилась в семнадцати летнюю девушку с красными волосами. С её щёк исчезли полоски. И одежда стала в пору. Да она была мокрой, но зато сейчас не спадала. Шисуи и Итачи замерли от удивления.
— Ты очень похожа на маму, — улыбнувшись, сказал Итачи.
— П… правда? Спасибо, — с удивлением и смущением спросила Нарука.
На её щеках был лёгкий румянец. Учихи прекрасно помнили её мать, Кровавую Хабанеру. Такую девушку, как она невозможно забыть. И сейчас Нарука была вылитая мать. Мальчики часто видели у них схожести, особенно, когда Нару злилась, но сейчас, если бы они не видели, как она перевоплотилась, то перепутали их.
— Вы тоже давайте, — с улыбкой сказала Нарука.
Парни тоже перевоплотились. Итачи перевоплотился в 22-летнего парня с красными волосами и зелёными глазами. Шисуи в 24-летнего парня с голубыми глазами и красными волосами. Сейчас они выглядели, как братья.
— Вы так выглядели в своём мире? — с удивлением и интересом спросил Хаширама.
— Да, только со своим цветом глаз и волос, — с улыбкой сказал Шисуи.
Хаширама и Мадара тоже повторили за ними, только не меняя своего возраста. Видя их такими, Нарука умилилась.
— Вы такое милые. Узумаки Мадара и Узумаки Хаширама звучит хорошо, — умиляясь, сказала Нарука и потрепала их волосы.
Мадара возмущённо смотрел на неё, а Хаширама посмеялся.
— Я тебе не маленький ребёнок, — с возмущением и холодом грубо сказал Мадара и убрал её руку.
Нарука на это рассмеялась.
— Для меня ребёнок, — нежно улыбнувшись, сказала Нарука.
— Пойдёмте уже… — холодно сказал Мадара.
Шисуи и Итачи смеялись, смотря на эту картину. Ну ни как они не ожидали увидеть то, как Нарука умиляется с маленького Мадары. Он — её злейший враг, но они не видели ненависти во взгляде Нару. Только сейчас они задумались над тем, была ли ненависть во взгляде Нару на войне. Но их мысли прервали.
— Хорошо… Хорошо… Пойдём, — смеясь, сказала Нарука.
— Чур, я показываю дорогу! — радостно прокричал Хаширама.
Спустя некоторое время Хаширама привёл их в клан Узумаки. Они зашли в деревню. Нарука сразу увидела своих соклановцев. Она была в шоке и потрясении. Раньше она не видела так много людей из её клана. Здесь очень шумно много милых парочек, дети весела бегают по улицам и родителей, со стороны приглядывающих за ними. В воздухе так и веяло весельем и суматохой. Это тот мир, в котором она хотела жить с братом. Мадара заметил, что Нарука как-то странно смотрит на семейную пару, где брат и сестра чём-то спорят, а родители пытаются их померить. Он видел в её взгляде боль. Но он не понимал, почему она так на них смотрит.
— Что-то не так? — спросил Мадара смотря на ту семью.
Нарука удивилась и резко перевела свой взгляд на Мадару.
— Что…? — с удивлением спросила Нарука.
— Пойдёмте в торговый переулок, — сказал Итачи, заметив на какую тему у них заходит разговор и не дав нечего сказать Мадаре.
Нарука и Мадара с удивлением посмотрели на Итачи.
— Он там! — схватив Наруку за руку и потянув за собой, крикнул Хаширама.
Они пошли в торговый переулок. Там было очень много людей. Внимание девочек привлекли Итачи и Шисуи. Поэтому они сразу окружили парней и начали их расспрашивать.
— А мы раньше вас в клане не видели, — сказала девочка из толпы.
— Мы просто путешествуем, — начал придумывать легенду Шисуи.
Девочки крикнули, как это круто. Парни явно были не рады тем, что их девочки обделили своим вниманием. Смотря на эту картину Нарука вспомнила те времена, когда Итачи и Шисуи встречали их с братом и Саске. И в то время пока они их ждали, девочки окружали старших Учих и расспрашивали до тех пор, пока Нарука не приходила, и они все вместе убегали от фанаток Учих.
— Вы, как всегда. Прям, как в старые добрые времена, — смеясь, сказала Нарука.
Итачи и Шисуи улыбнулись от ностальгии. Девочкам быстро надоело и они разбежались. Ребята пошли покупать всё необходимое. Вещи, которые покупали убирали в свитки. Они уже, как два часа ходили и покупали различные нужные бытовые вещи. Парни уже замучились. Хаширама еле-еле тащился за ними и в своей голове уже раз двадцать успел назвать Нару монстром. В то время пока та, как ни в чём не бывало продолжала ходить от прилавка к прилавку. А Учихи были привыкшими к таким походам. Мадара привык так ходить с мамой, так что он не понаслышке знает, каково это ходить с девушкой по магазинам. Ну, а старшие Учихи вообще без комментариев, в этом деле они ветераны.
— Ещё долго? — спросил уставший Хаширама.
— Поверь, да, — сказал с усмешкой Шисуи.
— А ну не ныть, тоже мне. Ой… Бедняжки, — строго и с возмущением сказала Нарука.
А потом перевела свой взгляд на замученного Хашираму, который с трудом продолжал идти.
— Ладно, я сегодня ужин тогда готовлю, — тяжело вздохнув, сказала Нарука.
— Правда?! Ура…! — хором крикнули Шисуи и Итачи.
Они не могли поверить своим ушам. На их лицах появились счастливые улыбки.
— Тогда обязательно твой фирменный помидорный солдат, — радостно сказал Итачи.
— Хорошо, хорошо, — смеясь, сказала Нарука.
— Вы любите помидоры? — с удивлением спросил Хаширама.
— Просто мой младший брат их обожает. И Нару однажды решила ему приготовить помидорный салат, а его мы все попробовали, и он нам ну… очень нравится, — улыбаясь, сказал Итачи.
Нарука засмеялась.
— Неужели она так вкусно готовит? — с сарказмом спросил Мадара.
— Конечно! Ты просто обязан попробовать! — воскликнул Итачи.
Его слова смутили Нару.
— Так. Всё, пошли дальше, — смущённо сказала Нарука.
Мадара всё это время пристально наблюдал за Нарукой. Они вернулись уже вечер.
— Кхм… Я всё понимаю, но может уже хватит так пристально за мной наблюдать. Мне всё-таки некомфортно, — недовольно сказала Нарука.
— Ничего не знаю, — холодно и грубо ответил Мадара.
Нарука вздохнула. Они обставили весь дом, после чего, разойдясь по комнатам, перевоплотились и переоделись. Все уже стояли в гостиной и только ждали Нару. Из комнаты выходит Нарука.
— О… Нару, ты снова заплела хвостики? — улыбнувшись, с удивлением спросил Шисуи.
— Ну… Да… Так почему-то комфортней, — смутившись, неловко сказала Нарука.
— Ностальгия… аж… — задумавшись, сказал Итачи.
Троица вспомнили те времена, когда Нару было 12, и она бегала с двумя высокими хвостиками. Они все посмеялись.
— И правда, — с ностальгией сказала Нарука.
А после взяв пакеты с продуктами ушла на кухню и начала готовить.
— А вы в очень хороших отношениях, — с улыбкой сказал Хаширама.
— Ну да. Мы знакомы уже много лет, — посмеявшись, сказал Шисуи.
— В качестве небольшой благодарности я приготовлю данго, — крикнула Нарука с кухни, не отрываясь от готовки.
— Правда? Данго…? — не веря своим ушам, спросил Итачи.
Итачи засветился счастливой улыбке. Спустя некоторое время Нарука накрыла на стол и всё принялись за еду.
— Вкусно! — хором воскликнули Хаширама и Мадара.
Они не ожидали, что это будет так вкусно.
— Очень вкусно…. Можно же потом добавки?.. — со смущением спросил Мадара.
Ему сейчас было стыдно за своё поведение и слова.
— Конечно… Я рада, что вам нравится, — смутившись, с улыбкой сказала Нарука.
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    Всё поели.
— Фух… Объелись… — довольно поглаживая живот, сказал Хаширама.
— Как в тебя вообще столько влезло? — тяжело вдохнув, удивлённо спросил Мадара.
— Такую вкуснятину нельзя оставлять, — довольно улыбаясь, сказал Хаширама.
— Согласен, — кивая, сказал Итачи.
— Солидарен, — умирающи сказал Шисуи.
— Похоже мы его теряем… — с трудом протягивая руку к Шисуи с наигранной трагедией сказал Мадара.
— Простите… Я не смог… Вам придётся идти дальше без меня, — поддержав его игру, с такой же наигранной трагедией сказал Шисуи.
— Нет… Ты не можешь нас бросить, — решив присоединится, сказал Итачи.
В гостиную заходит Нарука с тарелкой различной выпечки.
— Я тут ещё испе… — недоговорила из-за удивления.
Перед ней предстала такая картина. На стуле полу сидит полу лежит умирающий Шисуи. На коленях рядом с ним сидит Итачи и держа его за руку наигранно рыдает. Мадара сидит на соседнем стуле лицом к спинке и с трудом тянет к ним руку. И во всей этой картине совершенно непонимающий Хаширама на заднем фоне. Нарука с трудом сдержалась, чтобы не заржать. Вдруг все посмотрели на неё, а потом на тарелку. В их глазах сначала зажглась радость, а после помрачнели и их лица побледнели.
— Вы чего? — с непониманием и обеспокоенностью спросила Нарука.
— Прости… Нарука-чан, но мы уже объелись, — с грустью сказал Хаширама.
— Ну, если хотите, то я могу вам дать их домой. Когда захотите тогда и съедите. Но я вас не принуждаю, — задумавшись, сказала Нарука.
— Хотим, — хором радостно сказали Хаширама и Мадара.
Это смутило Наруку.
— Я тогда пойду возьму вторую тарелку и поделю вам пополам, — смутившись и улыбнувшись, сказала Нарука и ушла на кухню.
— Стеснительная, — улыбнувшись, сказал Хаширама.
— Она всегда так реагирует на комплименты и похвалу, — с нежной улыбкой сказал Итачи.
— А разве она не привыкла к подобному? — с непониманием спросил Мадара.
Нарука была симпатичной, не глупой, не надоедливой, не прилипчивой, да и готовит просто потрясающе. Он не видел ни одной причины, почему ей не могут делать комплименты.
— Поверь… Она не привыкла. Ей редко делали комплименты, — тяжело вздохнув, сказал Итачи.
— А если и делали, то… Лучше бы не делали, — стиснув зубы, со злостью сказал Шисуи.
— Почему? — удивлённо спросил Хаширама.
В гостиную зашла Нарука.
— Так ребят… Вот я вам разделила. Тарелки потом вернёте. — не заметив поначалу гнетущую атмосферу, сказала Нарука.
— Что-то не так? — поняв, что она не совсем вовремя, спросила Нарука.
Хаширама собирался спросить её об этом, но Шисуи и Итачи жестами показали Хашираме и Мадаре не говорить об этом. Они не понимали почему, но послушались их.
— Да, мы тут просто уже собираемся домой, — развеяв напряжённую атмосферу, сказал Мадара и встал.
— И правда… Уже стемнело. Вам пора домой. Родители не бось переживают, — смотря в окно, сказала Нарука.
Мадара подошёл к Хашираме и помог ему встать.
— Ну, мы тогда пойдём, — закинув одну руку друга себе на плечо и поддерживая его, сказал Мадара.
— Хорошо. Не забудьте это, — протягивая вкусняшки, улыбнувшись, сказала Нарука.
Хаширама встал прямо и забрал свою руку.
— Спасибо, Нарука-чан, — подойдя к ней и забрав свою порцию, улыбаясь, сказал Хаширама.
— Не за что, — улыбаясь, с радостью сказала Нарука.
К ней подошёл Мадара и взял свою.
— Спасибо, и мы пойдём, — отвернувшись из-за смущения, сказал Мадара и сразу направился к двери.
Нарука видела его смущение и умилилась.
— Не за что, — улыбнувшись нежной улыбкой, сказала Нарука.
— Пока, Нарука-чан, — на последок сказал Хаширама и побежал за другом.
Они ушли.
— Я устала за сегодняшний день. Пойду к себе, — направившись в сторону своей комнату, сказала Нарука.
— Хорошо… Сладких снов, — улыбаясь, сказал Шисуи.
Зайдя в комнату, она плюхнулась на кровать без сил. Её взгляд был прикован к шкафу.
— Бля… Ещё переодевается… Сука… Не, сегодня перед сном не буду принимать душ. Просто переоденусь и лягу, — пронеслось в её голове, и она уставши вздохнула.
Не заморачиваясь, она быстро сняла с себя одежду, разбросав по всей комнате и одев лёгкую ночнушку, снова плюхнулась в кровать.
— Ну наконец-то… — уставши протянула Нарука.
Закрыв глаза, по привычке спустилась в подсознание.
— Ку… Я устала от пристального взгляда Учихи. Думаю, если бы ему не приходилось скрывать то, что он Учиха, то тогда бы он и Шаринган активировал, и вообще не на секунду не отводил своего взгляда, — начала возмущается даже, не поздоровавшись и не спросив, как лис Нарука.
— Прекращай орать. Я так сладко спал. Бестолковая и шумная, как всегда, — недовольно пробурчал сонным голосом Курама.
Она даже не подумала о том, что он спит. И так всегда. Ему бы уже нужно было бы привыкнуть. Но он не собирался с этим мириться. Может быть. Хотя за это время её такие дурацкие привычки успели полюбиться ему. Он больше всего не любил, когда его будили, но ей он это всегда прощал.
— Ну ты и вредный, — скрестив руки на груди, обиженным голосом сказала Нарука.
— Разве тебе не привыкать к взглядам других людей? — проигнорировав наигранную обиженность златовласки, сказал Курама.
— Это отличается. Его взгляд не наполнен ненавистью и страхом. Скорее интересом и любопытством. Да и меня напрягает слежка. Особенно, если…— опустив взгляд и не договорив, замолчала Нарука.
Ей не нужно было договаривать, чтобы лис понял о чём она. Он не хотел, чтобы она думала об этом. Он хотел стереть ей те воспоминания, но это было не в его силах.
— Ну, привыкай. Это лучше, чем, когда тебя этот шаринганистый контролирует, — смеясь, сказал Курама.
Он решил это превратить в шутку. Этому он научился у неё. Она любит так делать. Если ей эта тема не нравится, и она не хочет об этом говорить, значит она превращает это в шутку.
— Ты всё ещё злишься? — вспомнив ту ситуацию из прошлого Курамы, обеспокоенно спросила Нарука.
Курама фыркнул.
— Ладно тебе… Этот Мадара этого не делал, — подойдя к нему и улыбаясь, сказала Нарука.
— Пока что, — злясь, ворчал Курама.
Нарука, вздохнув и сев рядом с Курамой, легла на него и закрыла глаза.
— Эй…
— Что? — не открывая глаза, спросила Нарука.
— Когда ты говорила про способности ваших тел ты была права. И из-за этого я снова запечатан, — поняв, что его подруга не обратила на это никакого внимания, сказал Курама.
— Что?! — в шоке резко открыв глаза, спросила Нарука.
Только сейчас она заметила. И правда. Печать на месте.
— Похоже, для вас буквально переметалось время, — задумавшись, сказал Курама.
— Но как это возможно? — пытаясь вспомнить технику способную на это, но ей в голову не лезла ни одна техника способная даже приближённо напоминать это.
— Это Зецу, — тяжело вздохнув, сказал Курама.
— Но у него нет таких способностей? — не веря в это, сказала Нарука.
Дело не в том, что она не верила Кураме. Она не могла поверить, что Зецу способен на что-то подобное.
— Я не знаю, как он это сделал… — сам с трудом веря в это, сказал Курама.
— Как же я от этого устала. Сколько можно? — закрыв глаза и тяжело вздохнув, уставшим голосом сказала Нарука.
— И где моя весёлая, энергичная девочка? — с нотками грусти, но пытаясь взбодрить её, сказал Курама.
— Это мило. Но… От этой девочки ничего не осталось. Она умерла на четвёртой мировой шиноби. Это были последние её остатки, — холодно сказала Нарука.
— Это твой шанс, — надеясь вернуть ту, сказал Курама.
Ему было больно видеть то, как его солнышко медленно, но безжалостно потухало. Потом появлялась надежда, и она снова начинала, как раньше сиять, озаряя своим прекрасным светом. Но жизнь безжалостна и эта надежда обрывалась резко и больнее предыдущего, обрывая последующие надежды.
— Ты это о чём? — не понимая к чему он клонит, спросила Нарука.
— Твой шанс отдохнуть от этого всего и снова идти к твоей цели, — вспоминая прошлое, сказал Курама.
Он надеялся, он хотел верить в то, что она сможет начать всё с начала.
— Нет. Я устала, — не желая снова возвращаться к этому, сказала Нарука.
С неё хватит.
— Ты скоро всё равно заждёшься желанием всем помогать. Я знаю тебя, — фыркнув, сказал Курама.
Хоть он это и сказал. Он понимал, что после произошедшего это маловероятно. Но он хотел в это верить.
— Ну… ну… — с иронией сказала Нарука.
И после этого с трудом, но у неё получилось уснуть. На следующий день. Кто-то стучится. Нарука лениво встаёт и, спустившись, открывает дверь.
— Кого там нелёгкая принесла? — потирая глаз, сонным голосом с возмущением спросила Нарука.
Она застыла и сразу проснулась.
— М…Мадара… Ой… Прости… — в шоке, смутившись, сказала Нарука, осознавая в каком она виде.
— Кто тебя учил открывать дверь в одной ночнушке? — смутившись, с возмущением спросил Мадара.
— П… Прости… — запинаясь, дрожащим голосом сказала Нарука.
Она убежала к себе в комнату вся краснющая. Из соседней комнаты, лениво потягиваясь, выходит Шисуи.
— Кто там шумит с утра пораньше? — зевая и смотря вниз, спросил Шисуи.
Он застыл на несколько секунд от шоке. Ну, никак он не ожидал увидеть смущённого Учиху Мадару.
— Опа… Редкая картина. Смущённый Мадара… — с усмешкой сказал Шисуи.
А после засмеялся, поняв причину его смущения.
— Чего смешного? — разозлившись, спросил Мадара.
— Дай отгадаю. Нару открыла дверь в ночнушке? — смеясь, сказал Шисуи.
По его щеке уже стекала слеза из-за смеха.
— Откуда? Ты же только вышел, — удивлённо спросил Мадара, всё так же стоящий в дверном проёме.
— Просто я и Итачи с этим уже неоднократно сталкивались. Подумать только ей уже 17, а детские привычки остались. В этом вся наша Нару, — пытаясь успокоится, но снова начав смеяться, сказал Шисуи.
— В смысле сталкивались не однократно? — удивлённо спросил Мадара.
— Да… Как только вспомню. Ой… Ща со смеху помру. Лицо Итачи это надо было видеть, — схватившись за живот, вспомнив то, когда это произошло в первый раз сказал Шисуи.
— Нечего не понимаю. Объясни нормально, — не понимая, что говорит Шисуи из-за смеха, сказал уже спокойно Мадара.
Из комнаты выходит вся собранная Нарука и с возмущением, вся красная смотрит на Шисуи. Он так громко смеялся, что пока она искала, куда кинула одежду слышала всё, что он говорил.
— Кхм… Ничего смешного… — возмущённо и обиженно сказала Нарука.
Увидев, что она надула щёки, обижаясь, Шисуи потрепал её волосы.
— А ты не взрослеешь, — наконец-то успокоившись, с усмешкой сказал Шисуи.
— Ты… Тьфу… Ты блин, — показушно скрестив руки на груди и отвернувшись, фыркнула Нарука, как Курама.
— Вы такие шумные, что я вас слышал, — возмутился Итачи, который даже, если начнётся война не проснётся, если у него выходной.
— Нару смирись. Для нас ты всё также 5-летняя маленькая девочка, — подойдя к ней и улыбаясь, сказал Итачи.
— Меня это не устраивает, — возмутилась Нарука и посмотрела на Мадару.
— А… Да… Точно. Мадара, ты чего так рано? — удивлённо спросила Нарука.
Все посмотрели на него. И правда. Такая рань, а он уже тут.
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    — За вами следить пришёл, — осматривая их с ног до головы, холодным, безразличным тоном сказал Мадара.
Он не мог им доверять. Они слишком странные, да и не понятно откуда взялись. Кто знает, что они могут сделать? А что, если они Сенджу и знают, кто он такой. И, сблизившись, пытаются добыть информацию об Учиха. Сейчас Мадара вспомнил слова Шисуи о том, что они, возможно, знают больше, чем он думает. Его подозрения насчёт них только увеличились.
— Следить? — удивившись и у себя в голове посмеявшись, спросила Нарука.
Это и правда было в его духе. Нару сейчас видела его насквозь, ему не нужно было нечего говорить, чтобы она поняла, о чём он сейчас думает. Да, на его лице жирными буквами написано «недоверие».
— Может лучше сначала позавтракали и на тренировку? — задумавшись, чем можно разнообразить скучные планы Мадары, спросила Нарука. — Это же не помешает твоим планам. Всё равно просто следить скучно. Ну, а поесть надо, — улыбнувшись сказала она.
Мадара согласился. Ведь ему и правда ничто не мешало следить и проводить с ними время. Только главное не сближаться с ними.
— Тогда я пойду готовить завтрак, а вы сядьте за стол и подождите. Готовка немного времени займёт. Я не буду ничего за мудрёного готовить, — уходя на кухню, сказала Нарука.
Мальчики поступили так, как сказала Нарука, то есть сели за стол в гостиной. Мадара заметил, что оттуда, где они сидят прекрасно видно кухню. Нарука начала готовить. Бегая по кухне перебирала, то одно, то другое. Что-то резала быстро, но аккуратно. Жарила, варила. Мадара не заметил, как заворожённо начал наблюдал за ней и на его лице появилась мягкой улыбкой. Заметив, что её хвостики словно бегали за ней, он посмеялся. Шисуи и Итачи обратили внимание на Мадару.
— Милашка, — смотря на Мадару и собираясь подстебнуть, сказал Шисуи.
— Ага… Ещё какая… — заворожённо смотря на неё, сказал Мадара.
Итачи и Шисуи застыли в шоке. Шисуи, конечно, хотел подшутить над ним, но он не ожидал такого.
— Нет… Стоп. Это не то… — осознав, что он сказал, нервно запинаясь, сказал Мадара.
Шисуи и Итачи взорвались со смеху. У них чуть ли не истерика началась. Ну, никак они такого не ожидали от самого Мадары Учихи, бога войны. Они начали узнавать много нового о двух основателей деревни. Сначала Хаширама, а теперь Мадара. И им нравилось, что они узнают их с этой стороны. Ведь они тоже обычные люди и, узнавая такую сторону, им казалось, что они становятся ближе. Нарука обратила внимание на них.
— Да… Нет… Вы не так поняли…— пытаясь объясниться, сказал Мадара, но парней уже не остановить.
— Да… Да… — с усмешкой и сарказмом сказал Шисуи.
Такая добротная почва для стёба. Грех не воспользоваться. Кто знает, когда ещё представится такая возможность?
— Правда… — пытаясь в этом убедить не только их, но и себя, сказал Мадара.
На самом деле, он не понял, почему это произошло. Только, что он говорил себе о том, что не должен с ними сближаться, как это. Вообще, сейчас он заметил, что постоянно смотри на неё. Но он свалил это на то, что он подозревает их и это просто слежка, чтобы она ничего не вытворила. Итачи и Шисуи очень громко смеялись. Нарука, увидев эту сцену, улыбнулась и, отметив, что-то у себя в голове, продолжила готовить.
— Честно… Не то, что вы… — пытаясь остановить истерику парней, сказал Мадара, но этим заставил их только сильнее засмеяться, ведь он выглядел очень смешно, когда безуспешно пытался оправдаться.
— Мы всё видели и слышали, — смеясь, сказал Итачи.
— Ааа… Ладно… — поняв, что его потуги оправдаться мало того, что бесполезны, так ещё и делают только хуже.
Первый с трудом успокоился Итачи.
— Да ладно тебе. Это нормально, — тяжело дыша и вытирая слёзы из-за смеха, сказал Итачи.
— Вы не понимаете… — отведя взгляд в сторону, холодно сказал Мадара.
— Понимаем, что кое-кто… — с усмешкой не успел договорить Шисуи, как его перебил Мадара.
— Нет. Точно нет, — категорически отрицая, сказал Мадара.
Нет, это точно не любовь. Ему нельзя любить. Да и они видятся только второй день. Какая любовь? Любовь с первого взгляда сказки, в которые верят только девчонки.
— Ладно… Ладно… Всё, — успокоившись и заметив, что всё заходит не в то русло, сказал Шисуи.
Нарука подошла с тарелками и, поставив их на стол, посмотрела на недовольного Мадару и красных из-за смеха Итачи и Шисуи. В воздухе была неловкая атмосфера.
— Я смотрю вы тут веселитесь, — смотря на Шисуи, сказала Нарука.
Она хорошо знала своего друга и понимала, что он просто решил подшутить над Мадарой.
— Ещё как, — довольно сказал Шисуи, а Итачи тихо посмеялся в то время, как Мадара недовольно смотрел на них.
— А не скажите из-за чего вы так упорно спорили? — с любопытством, улыбаясь, спросила Нарука.
— Нет, — холодно и грубо сказал Мадара.
— Почему? — посмотрев на него и не удивившись его ответу, спросила Нарука.
— Потому что это не так, — холодно сказал Мадара.
— Что не так? — пронеслось в голове Наруки.
— Ой, да ладно тебе… — с усмешкой сказал Шисуи, на что получил злобный взгляд и предупреждение жестом, что если он продолжить, то его голова слетит с плеч.
— Ладно, если не хотите говорить, то тогда не надо, — тяжело вздохнув, сказала Нарука и посмотрела на ребят.
— А сейчас все есть, — сев за стол и взяв палочки, сказала Нарука.
— Спасибо за еду, — взяв палочки, сказали все хором.
— Кто, что будет? Кто кофе, а кто чай? — вспомнив про напитки, спросила Нарука.
— Кофе, — сказал Итачи и Шисуи.
— А я чай, — приступая к еде, сказал Мадара.
— Хорошо. Сейчас принесу, — встав и уходя на кухню, с улыбкой сказала Нарука.
— Как давно вы знакомы? — поднимая взгляд и посмотрев на Итачи, спросил Мадара.
Они выглядят такими близкими, понимают друг друга с полуслова, а иногда и без слов. Вот у него и появился вопрос, как давно они знакомы, раз так сблизились. Итачи и Шисуи переглянулись.
— Ну… Смотри познакомились мы, когда ей было 5 лет. То есть мы знакомы уже… 12 лет…— задумавшись, сказал Итачи.
— Ого… И правда. Время так летит, — осознавая сколько воды уже с того времени утекло, сказал Шисуи.
— Только вспомню нашу первую встречу, — посмотрев в окно и вспоминая то время, сказал Шисуи.
— Мда… Встреча так встреча, — помрачнев, сказал Итачи.
—О чём говорите? — подойдя с чашками и поставив их на стол, спросила Нарука.
— Да так… Вспоминаем нашу первую встречу, — взяв свою чашку с кофе, сказал Итачи.
— А… Это, эх… Помню те времена, — сев на своё место и взяв чашку с чаем, подувая на неё и задумавшись, сказала Нарука.
— Как вы впервые встретились? — с любопытством спросил Мадара.
Они, как на зло говорили об этом так загадочно, не договаривая.
— Кто из нас расскажет? — смотря на Шисуи и Наруку, спросил Итачи.
— Давай ты, — взяв своё кофе и начав пить, сказал Шисуи.
Мадара, предвкушая рассказ, тоже быстренько взял свою чашку и начал пить.
— Хорошо. Мы тогда с Шисуи поздно ночью возвращались с очередного выполненного задания. И вдруг слышим, что из переулка доносятся крики шиноби «Демоны… Да чтоб вы… Блядь суки сдохли… Твари…» ну… и… так далее, в таком роде. Мы забежали в переулок и увидели такую сцену. Четыре шиноби избивают и оскорбляют двоих детей с золотыми волосами. Что тогда нас удивило… Это то, что те дети не плакали, не кричали и не звали на помощь. А просто сидели, обнявшись и прижавшись к стенке, терпели и пристально смотрели на шиноби. Мы были в шоке от этого. Тех ребят мы разогнали. Дети пяти лет просто отряхнулись, проверили друг друга, поклонились и, поблагодарив нас, начали уходить. Если честно мы с Шисуи встали в ступор. Мы их остановили и спросили почему они не звали на помощь, после чего мальчик с улыбкой сказал, что это бесполезно, им всё равно никто не помог бы, а девочка с такой же улыбкой сказала, что даже, возможно, наоборот присоединились, — вспоминая события и опуская некоторые подробности о их состоянии и избиения, рассказал Итачи.
Мадара от этой истории был в шоке. Он не ожидал, что такое происходит. У них в клане была травля среди подростков и детей из-за силы, но они ограничивались словами.
— Эти дети были Нару и её брат, — опустив взгляд, сказал Итачи.
Мадара думал, что он не до рассказала оказалось, что той девочкой была Нару. Он удивился ещё больше. Смотря на неё и не скажешь, что она прошла через что-то подобное.
— Почему они вас? — посмотрев на Нару, не успел договорить, как Нарука перебила его.
— Долгая история, прости… — не желая говорить об этом, с холодом с голосе сказала Нарука.
— Что за бред? Да что с вашим миром не так? — не понимая, как можно делать что-то подобное с маленьким ребёнком, возмущённо спросил Мадара.
— И, кстати, а где сейчас твой брат? — вспомнив про мальчика, спросил Мадара.
Нарука не ожидала такого вопроса и, дёрнувшись, её лицо помрачнело.
— Он в другом мире, — со своей фирменной улыбкой сказала Нарука.
— Ясно, — тяжело вздохнув, сказал Мадара.
Они поели и, допив чай с кофе, убрали посуду. Ребята собирались пойти на тренировку, как Нарука недовольно посмотрела на них.
— Куда? — возмущённо спросила Нарука.
— На тренировку, — улыбаясь, сказал Шисуи.
— Посуда, — показав на раковину, сказала Нарука.
— Её можно помыть и после тренировки, — взяв Итачи и Мадару за руки и направившись к двери, сказал Шисуи.
— БЫСТРО, — использовав чакру Кьюби, сказала Нарука.
Шисуи пулей подбежал к раковине и быстро вымыл посуду.
— Всё…— нервно взглотнув, сказал Шисуи.
Итачи посмеялся над ним.
— Отлично. Теперь пойдём, — улыбнувшись, сказала Нарука, и они пошли на тренировку.
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    Они шли на поляну, которая больше всего подходила под параметры полигона. Они шли в тишине и это начало как-то напрягать Учиху. И он решил её прервать.
— Кхм… Эм… Нарука не могла бы ты по больше рассказать о своём брате…? — сказал Мадара первое, что пришло в голову.
— Да конечно. У него волосы цвета солнца, голубые как небо глаза, сияющая улыбка. А да мы с ним близнецы. Он весёлый, амбициозный, мечтательный, смелый, добрый, милый, — задумавшись и улыбаясь сказала Нарука.
Обычно люди при описании внешности не описывают её так, но она любит так говорить, ведь раньше она это делала специально из-за реакции брата. Призадумавшись её лицо помрачнело. Мадара посмотрел на неё.
— Ну… И ещё много чего… — став тише сказала Нарука.
— А поподробней… — смотря на неё с опаской, но всё-таки решившись сказал Мадара.
— Ну… Это немного личное… Хотя кое-что ещё могу рассказать. Он хотел изменить этот мир и забрать ненависть людей, и всю их злобу. А ещё всю его жизнь он был влюблён в розоволосую бестию которая честно говоря кхм… Пропустим она была влюблена в другова парня за которым гонялась. Но несмотря на это, братик всё равно любил и помогал ей… хотя… этот человек этого не заслуживает… У меня нет к ней неприязни из-за того, что она не смогла полюбить моего брата. Чувствам не прикажешь и не кто не виноват в том, что он чувствует или не чувствует. Но… она сделала достаточно, чтобы я её возненавидела….
Нарука начала злится из-за своих раздумий. Шисуи и Итачи с самого начала знали, что всё так и будет. Они подошли с двух сторон и положили свои руки ей на плечи с каждой стороны. Нарука вылезла из своих мыслей.
— Нару всё, — нежным голосом сказал Итачи.
— Похоже я затронул запретную тему… — немного виноватым голосом сказал Мадара.
— Да нет, просто вспомнила неприятного человека вот и всё, — тяжело вздохнув сказала Нарука.
Они пришли на поляну. Итачи и Шисуи удивились откуда Нару знает здесь такие места. Они сами здесь ни разу не были.
— Вы же не против если тренировкой буду руководить я? — посмотрев на всех спросил Шисуи.
Все согласились. Для Нару и Итачи это обычная практика, чтобы всем руководил Шисуи, а для Мадары это был новый опыт и ему было интересно на, что они способны. Шисуи сказал план тренировок: Час на медитацию, 20 кругов вокруг поляны, 2 часа на тренировку с сюрикенами и кунаями потом 2 часа на контроль чакры, и 3 часа на тайдзюцу. Это было самое оптимальное расписание. Их тела друге и не могут перенапрягаться, но и поблажки себе они не могут давать. Никто не стал возражать против такого расписания так, как оно всех устроило, и они приступили к тренировке. После тренировки с сюрикенами Нарука создала теневого клона, который ей с трудом, но наконец-то получился и подменив себя куда-то убежала. Увидев эту картину, мальчики удивились, о решили просто продолжить тренировку. Больше всех удивился Мадара ведь он никогда не ведёт ничего подобного в жизни. Спустя час она вернулась и развеяв клона всем предложила сделать перерыв и перекусить. Все согласились так, как уже был обед, и они вымотались. Она расстелила простыню и открыв корзинку. Мальчики, не удержавшись и заглянув в неё увидели кучу сэндвичей. Всё сели и принялись за еду.
— Давненько мы так не проводили время, — улыбаясь сказал Итачи.
— Угу, — уплетая за две щеки хором сказали Шисуи и Нару.
— А не расскажите ли вы ваши весёлые истории? — пытаясь узнать побольше и понять действительно ли они из другова мира спросил Мадара.
— О… Да… Есть такие, — вспоминая куча таких историй с ностальгией сказала Нарука.
— Рассказывай, — уже просто заинтересовавшись сказал Мадара.
— Ну… Раз… Так, то давай, — задумавшись о какой именно она расскажет хором сказали Шисуи и Итачи.
— Ну… Тогда мне и братика было шесть лет. Ну… и нам в очередной раз не выдали месячные деньги. Ну… и мы решили ненароком напомнить. Взяли краску и пошли раскрашивать стену Хокаге.Ой… Ну… Как объяснить.? У нас лица глав кланов вытачивали на скале. Ну… в принципе… у нас получилось неплохо… После чего сзади нас появилась полиция. Они нас собирались поймать, но это оказалось труднее чем они думали. Мы им крикнули, что это просто искусство и ускользнув начали убегать. Мы 2 часа бегали от них с чего они не мало прихренели. После чего к ним присоединились анбушники, а вот тут мы с Наруто насторожились бегали от них, как угорелые. Честно мы тогда с Наруто так пожалели, что камеру не взяли, а то там столько кадров весёлых было. Ну… не их лица… нужно было видеть… Мы тогда чуть со смеху не померли… и пару раз не грохнулись с крыши. А потом пришли Итачи и Шисуи мы от них побегали, но это было уж слишком сложно. Через 15 минут они нас поймали и привели к хм… Главе он был возмущён то, что профессиональные шиноби не могли поймать двух шестилетний хулиганкой. И читал лекции им, а мы с Наруто умирали со смеху. Он правда потом нас естественно заставил убрать наши проделки, но это стоило того, — вспоминая тот день смеясь рассказала Нарука.
Шисуи и Итачи тоже вспомнив тот день смеялись. Мадару эта история тоже повеселила.
— Итачи, Шисуи, а как это было с вашей стороны? — посмотрев на них и заинтересовавшись этим спросил Мадара.
— У нас был выходной, и мы решили прогуляться. Тут мы увидели, как двое детей убегали от полиции и анбушников. Да и ещё изливались параллельно над ними. Мы с Шисуи конечно постояли немного понаблюдали и посмеялись. Но потом решили беднягам помочь. Но оказалось то, что эти двоя довольно шустрые, но мы их всё равно поймали, — вспоминая сказал Итачи.
— Я ну не как не ожидал, что нам придётся за ними ещё 15 минут бегать, — возмущённо сказал Шисуи.
— А как ты хотел? Мне и Братику нет равных в скорости, — с усмешкой сказала Нарука.
— А кто такие анбушники? — удивлённо смотря на них спросил Мадара.
— Ну… как объяснить…? Ну это специальная организация, которая работает лично на главу и выполняет всякую грязную секретную работу, — задумавшись попыталась объяснить Нарука.
Поев и убрав всё лишнее, они продолжили тренировку. Нарука спустилась в подсознание.
— Эй… Ку… как мне снять печать? — подходя к лису бесцеремонно влезая в его личное пространство спросила Нарука.
— Никак, — зевнув ответил Курама.
— Что…? — застыв в шоке попросила Нарука подумав, что ей послышалось.
— У тебя нету ключа, а это значит то, что ты не можешь снять печать, — возмущённо тем, что ей нужно объяснять, как маленькой сказал Курама.
— Чтоо…! эм… В смысле, а, как, что…? — всё ещё в шоке запинаясь крикнула Нарука.
— Успокойся, нечего страшного, просто тебе нужно тренироваться, а потом можно у клана Узумаки и ключ взять, — с заложенными ушами из-за её криков ворча себе под нос сказал Курама.
— А… точно, — придя в себя и успокоившись сказала Нарука.
— Я спать, — вздохнув сказал Курама.
— Ну… ладно, — выходя из подсознания сказала Нарука.
— Ну… что там с печатью? — подойдя к ней спросил Шисуи.
— Откуда? — удивлённо спросила Нарука.
— Твоя чакра токая же, как когда тебе было 12 лет. Да и тела, забыла, что ли? — обеспокоенно смотря на неё сказал Шисуи.
— А… точно… — придя в себя сказала Нарука.
— Ты в порядке? Ты как-то плохо соображаешь, — видя, что с его подругой, что-то не так обеспокоенно спросил Шисуи.
— Не знаю… Все мысли, как в тумане, — взявшись за голову сказала Нарука.
— Ты… бледная… — испуганно смотря на неё сказал Шисуи.
— Да всё нормально, — улыбнувшись сказала Нарука.
Шисуи решил сейчас не продолжать эту тему, чтобы не поднимать лишнюю шумиху и просто позволил ей замять эту тему. Они закончили тренировку.
— Ладно мне придётся вас оставить на неделю, — смотря на какую ту бумажку сказал Мадара.
— Почему? — смотря на бумажку и пытаясь увидеть, что там спросила Нарука.
— Не отложные дела, — заметив, что Нару пытается заглянуть и смяв эту бумажку сказал Мадара.
— Хорошо удачи, — в голове тяжело вздохнув и в жизни улыбнувшись сказала Нарука.
Мадара убежал. Шисуи, Итачи и Нарука каждый день на протяжении недели тренировались понемногу, увеличивая нагрузки на тренировках. И за эти дни они не видели ни Мадару, ни Хашираму. Ребята в очередной раз возвращаются после тренировки и тут Нарука чувствует чакру Хаширамы и кого-то ещё. Она скомандовала мальчикам спрятаться. Они так и сделали.
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    Нарука, Итачи и Шисуи сидят на ветках деревьев скрыв свою чакру. По тропинке проходил Хаширама и какая-то красноволосая девочка. Все сразу поняли, что она Узумаки. Они решили понаблюдать за ними.
— А сколько тебе? — смотря на Хашираму спросила девочка.
— Тринадцать, — с каким-то безразличием и холодом ответил Хаширама.
Это очень удивило сидящих людей на ветках.
— А какая у тебя стихия? — проигнорировав тон Сенджу с любопытством спросила девочка.
— Макутон, — тяжело вздохнув сказал Хаширама.
Ребята не понимали почему Сенджу такой холодный с этой милой девочкой. Но тут Нарука заметила, что у него на щеках румянец и он какой-то сжаты. Посмотрев на его руку, она увидела, что он сжал в ней кусочек своей одежды и мнёт её. Тут у Наруки вся картинка сложилась.
— Ого… — восхищённо сказала девочка.
— Он же просто смущён, — хихикнув тихо сказала Нарука.
Мальчики посмотрели на неё и задумавшись начали осматривать мальчика. Заметив всё тоже что и Нару тихо посмеялись и только пристальней начали за ними наблюдать.
— А… Ты… *Замялся* Не против помолвки…? — отводя взгляд в сторону сдерживая дрожь в голосе и чувствуя, как щёки начинали гореть, спросил Хаширама.
— Нет, не против. Ты не выглядишь, как опасный или злой человек. Скорее наоборот добрым и милым, — улыбнувшись и посмотрев на небо сказала девочка.
Хаширама удивился и смутившись легонько улыбнулся. Он посмотрел на неё и замер. Всё это время из-за смущения и неловкости он максимально пытался на неё не смотреть. А сейчас, когда он всё-таки посмотрел на неё. Он был заворожён её красотой. Красные, длинные волосы девочки развевались на ветру, а обычно тёмно-зелёные глаза из-за солнечного света, стали светло-зелёными и начали сиять. Они ему напомнили изумруды. Он и до этого знал, что она красивая и слышал много слухов про её красоту. Но сейчас он думал о том какой же скудный словарный запас у тех людей, которые рассказывали про её красоту. Ведь то, что ему говорили не в какое сравнение, не идёт с тем, что он сейчас видит.
— Помолвка… девочка из клана Узумаки. Это же Узумаки Мито. И похоже наш Сенджу сражён её красотой. Ещё бы. Все принцессы клана Узумаки всегда славились своей красотой, — пронеслось в голове Наруки.
— Это можно воспринимать как нарциссизм? — с усмешкой в подсознании спросил Курама.
— В смысле? — пронеслось в голове Наруки.
— Ты же тоже принцесса Узумаки. Хотя, судя по окружающим твои слова правда, — тяжело вздохнув сказал Курама.
Нарука хотела ответить лису, но Хаширама отмер и подошёл к Мито.
— Ну… Давай я тебя провожу до клана, — всё-таки решившись взять её за руку и неловко улыбаясь сказал Хаширама.
Увидев, что у них всё заходит на тему, когда они должны побыть одни Нарука скомандовала Шисуи и Итачи идти за ней. Хоть ей и было интересно, но она не хотела им мешать или же за ними следить. Всё-таки это личное. Шисуи и Итачи были недовольны. Только всё зашло на самое интересное, как их подруга всё им обломала. Но они понимали почему она так поступила. Поэтому и не стали возражать.
— Это девочка Мито Узумаки? — идя за Нару спросил Итачи.
— Да она самая, — ответив за подругу и догоняя их сказал Шисуи.
— Это не наше дело. Не будем им мешать. Мы просто случайные свидетели. И нам нужно купить продукты, — пытаясь сменить тему сказала Нарука.
Она прекрасно знала своих друзей, которые так и направятся постоянно влезть и понаблюдать за чужими отношениями. Ну чего скрывать. Она и сама грешит подобным.
— Раз тут Мито, значит в клан нас сейчас не пустят, — задумавшись сказал Шисуи.
— Твоя правда. Тогда… — перевоплотившись в свою семнадцати летнюю версию с чёрными волосами и глазами сказала Нарука.
— Я одна пойду мне так проще и быстрее, — распуская волосы сказала Нарука.
— Будь осторожней, — протянув кофту с гербом Учих на спине сказал Итачи.
— Спасибо. Хорошо, я ушла, — улыбнувшись и надев ковту сказала Нарука.
Спустя какое-то время она зашла в клан Учих.
— Как всегда красиво, аккуратно и тиха, — улыбнувшись сказала Нарука.
Смотря на улицы, она не могла не улыбаться. Ей всегда нравилась атмосфера в клане Учих. Все занимаются своими делами и несмотря на это было тихо. Нарука зашла в торговый переулок. Она ходила и покупала продукты. Как вдруг в неё врезается маленький мальчик.
— Осторожней. Ты в порядке? — взяв мальчика за плечи и отстраняя от себя спросила Нарука.
— Ой… простите… Я не специально… — потерев свой лон и поклонившись сказал мальчик.
— Да нечего. Не переживай. С тобой та всё хорошо? — улыбнувшись спросила Нарука.
— Да всё хорошо, — улыбнувшись радостно ответил мальчик.
— Изуна… С тобой всё хорошо…? Говорил же не бегать, — прибежав ещё один мальчик смотр я на своего брата строго сказал мальчик.
— Это твой стар… — не договорив и застыв от шока сказала Нарука.
— Мадара / Нарука? — они сказали одновременно.
— Вы знакомы? — удивлённо спросил Изуна.
— Эм… Да но… Что ты тут делаешь? — удивлённо и обеспокоенно спросил Мадара.
— Кхм… — Показав глазами на герб клана Учих на стене намекнула Нарука.
— Пойдём поговорим в другое место, — взяв её за руку и ведя за собой сказал Мадара.
Изуна побежал за ними. Проходящие мимо люди косо смотрели на них. Они впервые видели, как Мадара Учиха кого-то тащит за собой. Серьёзный, весь такой правильный Мадара, так тащит за собой кого-то, да и ещё выглядит явно недовольно. Все задавались вопросом кто эта девушка. Мадара привёл их в пустое заведение. В это время здесь обычно никого не было. Они сели за столик. И к ним подошла молодая девушка.
— Что будете заказывать? — взяв блокнотик и карандаш с улыбкой спросила девушка.
— Три чашки чая и какие-нибудь пирожные, — холодно ответил Мадара и уставился на напротив сидящую Нару.
Девушка, записав что-то в блокнот поклонилась и ушла.
— А… почему они не уточнили заказ? — смотря в след девушки спросила Нарука.
— Я здесь постоянный клиент и они понимают, что я имел введу, — сверля взглядом Нару ответил Мадара.
— Ну… ладно, — будто не замечая недовольного, пристального взгляда Учихи сказала Нарука.
— Так, что ты тут делаешь? — холодным тоном спросил Мадара.
Изуна удивлённо смотрел на своего брата, но не влезал в разговор. Он спокойно сидел и болтал ножками.
— Закупаюсь продуктами. По моим пакетам что не видно? — показывая на пакеты спросила Нарука.
— Это понятно. Но почему именно тут? — недовольно спросил Мадара.
— В клане Узумаки сейчас нету главы, — смотря на спокойно сидящего Изуну сказала Нарука.
— Откуда ты это знаешь? — удивлённо и с опаской спросил Мадара.
Нарука промолчала.
— Ясно. Ты как-то не выглядишь удивлённой тем фактом, что я Учиха, — успокоившись и тяжело вздохнув сказал Мадара.
— Ну… как тебе сказать…? — неловко улыбнувшись сказала Нарука.
Мадара посмотрел на неё с подозрением.
— Я знала, — поняв, что тут отнекиваться и скрывать уже бессмысленно сказала Нарука.
— Так и думал. Так из каких кланов вы? Я должен знать, — скрестив руки на груди сказал Мадара.
— Будь уверен. Для вас мы не предоставляем угрозы, — смотря ему в глаза и на удивление спокойно сказала Нарука.
— Это не ответ на мой вопрос. Я спросил из каких вы кланов, — строгим и холодным тоном сказал Мадара.
— У меня нет выбора? — отведя взгляд в сторону спросила Нарука.
— Нет, — холодно ответил Мадара.
— Итачи и Шисуи Учихи, — тяжело вздохнув сказала Нарука.
Мадара удивился.
— Я удивлён. Но… у меня были подозрения. А… ты…? — смотря на неё спросил Мадара.
Больше всего его интересовало из какого клана она. Он не мог её связать ни с одним знакомым для него кланом. По большей части из-за её необычной внешности.
— Я Узумаки, — легонько улыбнувшись сказала Нарука.
— Но… у тебя не красные волосы, — нахмурившись сказал Мадара.
— Я не чистокровная, — неловко почесав затылок сказала Нарука.
— Ясно, а… откуда вы знали что я Учиха? — задумавшись спросил Мадара.
— Я не могу тебе этого рассказать. Прости… — опустив взгляд сказала Нарука.
И тут её взгляд снова зацепился за мальчика.
— Это твой младший брат? — улыбнувшись спросила Нарука.
— Угу… — улыбаясь сияющей улыбкой радостно сказал Изуна.
Мадара заметил грусть в её глазах. Он хотел что-то сказать, но пришла девушка с заказом. Она, поставив на стол тарелки и чашки, сказав приятного аппетита и ушла. Нарука взяла кружку с чаем.
— А ты кто? — улыбаясь спросил Изуна.
— Я подруга Мадары, — улыбнувшись и подвинув к нему тарелку с пирожными сказала Нарука.
Глаза Изуны засверкали. Он взял пирожное с тарелки и начал есть.
— А… как давно вы с братиком знакомы? — уплетая за обе щеки спросил Изуна.
— Не говори во время еды, — упрекая Изуну сказал Мадара.
Нарука любовалась тем как маленький мальчик с огромным аппетитом уплетает пирожное.
— Не так давно, — улыбаясь ответила Нарука.
— Да…? Странно… — задумавшись сказал Изуна.
— Почему же…? — вытирая крем от пирожного с щёки мальчика спросила Нарука.
— Ой… спасибо. Ну… я не видел никогда таким братика, — посмотрев на Мадару сказал Изуна.
— Каким таким? — удивлённо спросила Нарука.
— Я такой, как и всегда, — возразил с небольшой грубостью Мадара.
— Эм… Ну… ладно. А да Изуна, ты любишь пирожные? — улыбаясь спросила Нарука.
— Угу… очень. Они же такие вкусные… — улыбаясь и беря очередное пирожное довольно сказал Изуна.
Нарука усмехнулась. И всё это время на её лице была мягкая улыбка.
— Ну раз ты так любишь пирожные… Хочешь приходи почаще ко мне. Я буду тебе печь всякие вкусняшки, — улыбаясь сказала Нарука.
— Правда…? А… где ты живёшь? — засветившись от счастья спросил Изуна.
— Если захочешь прийти ко мне. Спроси у братика Мадары. Он знает где, — улыбаясь и посмотрев на Мадару сказала Нарука.
— Это к чему? — холодно, но смутившись спросил Мадара.
— Не переживай. Я ему ничего не буду делать. И… тем более… это будет при тебе. Я прекрасно понимаю то, что ты мне не доверяешь, — допивая чай сказала Нарука.
— Естественно, — тяжело вздохнув сказал Мадара.
— Ладно… я пойду, — вставая сказала Нарука.
— Куда ты собралась? — нахмурившись спросил Мадара.
— Домой. Мне ещё ужен готовить, — взяв пакеты и уходя сказала Нарука.
Она ушла. Придя домой, она перевоплотилась обратно.
— Почему так долго? — встретив её у входа спросил обеспокоенно Итачи.
— Я… столкнулась с Мадарой. Кроме того, что он теперь знает из каких мы кланов всё хорошо. Но поскольку это узнал он всё не так уж и плохо, — проходя на кухню и начиная разбирать пакеты сказала Нарука.
— Ну… как… так…? — проходя за ней на кухню спросил Итачи.
— Я… не могу теперь так хорошо чувствовать чакру. В меня врезался мальчик. Я отвлеклась. Как потом оказалось, это младший брат Мадары. Ну… как-то так, — продолжая разбирать пакеты ответила Нарука.
Итачи тяжело вздохнул и начал массировать себе виски.
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    — Шисуи!.. — смотря на верх крикнул Итачи. Нарука удивлённо посмотрела на него.
— Что случилось? — выбегая из комнаты и спускаясь по лестнице испуганно спросил Шисуи.
— Нечего, — переводя взгляд сказала Нарука.
— Она врушка, — осуждающе смотря на неё сказал Итачи.
Шисуи стоял и смотрел на них ничего не понимая.
— Ладно… Ладно… — тяжело вздохнув сказала Нарука.
Они прошли в гостиную и сели на диван. Нарука рассказала, что произошло в клане. В голове Шисуи всё упорядочилось, и он наконец-то всё понял. Он собирался ей, что-то сказать, но кто-то постучался в дверь.
— Кто это? — удивлённо спросил Итачи.
Они вроде, как никого не ждали.
— Это ко мне. Я открою, — улыбнувшись и встав сказала Нарука.
Итачи и Шисуи переглянусь и поняв то, что они об одном думают, тяжело вздохнули. Только Нару приоткрыла дверь, как на неё налетел Изуна и обнял.
— Сестрёнка Нару, это я к тебе за обещанными вкусняшками, — радостна сказал Изуна и прижался к Нару.
Нарука мягко улыбнулась и погладила парнишку по голове. Уведя её такой Нару Итачи помрачнел, а Шисуи стиснул зубы пытаясь не ляпнуть ничего лишнего.
— Ты уж прости, но он меня уже замучал, — схватившись за косяк двери и чудь ли, не заваливаясь с трудом зайдя сказал замученный Мадара.
— Я только рада, приходите ко мне, когда хотите, — улыбаясь радостно сказала Нарука.
— Это ты зря… — охрипшим тихом голосом сказал Мадара.
— УРАААААА… Сестрёнка Нару лучшая, — отпустив Нару и начав от радости прыгать крикнул Изуна.
— Ладно… Чего это мы в дверях стоим заходите, — улыбаясь и взяв Изуну за руку сказала Нарука.
Они прошли в гостиную. Изуна увидев Шисуи и Итачи спрятался за Мадарой.
— Не пугайся они хорошие и добрые. Это мои очень хорошие друзья. Это Итачи, а это Шисуи, — Улыбаясь и показывая на парней сказала Нарука.
— Я Изуна Учиха. Приятно познакомится, — выйдя из-за спины брада и поклонившись представился Изуна.
— И нам тоже, — улыбнувшись нежной улыбкой сказали Итачи и Шисуи хором.
Изуна им напомнил Наруто.
— А он на Наруто похож, — смотря на мальчика с нежной улыбкой сказал Итачи.
Из-за его слов Нарука дёрнулась, а Шисуи удивлённо посмотрел на него.
— На… Наруто…? — наклонив голову, удивлённо и непонимающе спросил Изуна.
— Да, — кивнув сказал Итачи.
Шисуи положил ему на плечо свою руку и только когда Итачи посмотрел на Шисуи до него дошло, что он сказал.
— Ладно неважно, — улыбаясь и пытаясь закрыть тему сказала Нарука.
Нарука присела на корточки и посмотрела на изуны.
— Какие вкусняшки мне приготовить? — смотря на Изуну с нежной улыбкой спросила Нарука.
Изуна приставил указательный палец к щёчке и сделал задумчивое личико. Из-за чего Нарука невольно усмехнулась.
— Так что же? — всё так же улыбаясь спросила Нарука.
— Хм… Я хочу кексики! — радостно воскликнул Изуна.
Он сиял от радости. В его силуэте она увидела Наруто. Мадара пристально смотрел на Нару. Теперь он понял почему она так странно смотрит на Изуну. Она просто в неё видит своего брата.
— Хорошо, нет проблем. Я тогда пойду, — уходя на кухню сказала Нарука.
— А она много времени проводит на кухне, — смотря ей в след сказал Мадара.
— Ну… Да… Привычка видать, — задумавшись сказал Шисуи.
— Какая ещё привычка? — переведя взгляд на Шисуи спросил Мадара.
Они сели за стол.
— Да так… Она раньше постоянно нам с Наруто пекла и готовила, что-то вкусненькое и необычное, — улыбаясь сказал Шисуи.
— Эх… Мы так скучали по её готовке… Давненько она ничего не готовила… — поникнув сказал Итачи.
Шисуи откашлялся, давая понять Итачи, что лучше не продолжать эту тему. Мадара это заметил и поняв, что сейчас на его вопрос не ответят, он оставил его на потом.
Спустя некоторое время пришла Нарука с полной тарелкой кексов. Она поставила её на центр стола и ушла за кружками с чаем. Поставив кружки села. Только она села, как Изуна вскочил со своего места и встав около неё. Всем своим видом говорил о том, что хочет к ней на коленки. Нарука умилилась и подняв его на руки посадила к себе на коленки.
— Изуна, — осуждающе смотря на него сказал Мадара.
— Оставь его, — улыбаясь и гладя Изуну сказала Нарука.
— Прости. Он обычно так не делает, — тяжело вздохнув сказал Мадара.
— Нет, нечего. Детей нужно баловать, — взяв кексик и дав его Изуне сказала Нарука.
А он начал радостно и аппетитно его уплетать за обе щеки. Нарука начала пить чай.
— А почему ты научилась готовить? — взяв кружку и тоже начав пить спросил Мадара.
— Да у меня братик ни хотел ничего есть кроме рамен. Вот я и решила ему доказать, что и другая еда вкусная, — с усмешкой сказала Нарука вспомнив то, как ругалась с Наруто из-за его питания.
— У тебя есть братик? — перестав есть удивлённо спросил Изуна.
— Да… У тебя всё лицо в креме, — смеясь и вытирая ему лицо сказала Нарука.
— Да есть братик, — с нежной улыбкой сказала Нарука.
— Спасибки. Это здорово, — улыбаясь сказал Изуна.
Шисуи и Итачи наблюдали за этой картиной, которая им безумно напоминала семейную поедая один за другим кексы. Заметив, что Мадара не есть, Нарука протянула ему самый тёмный кекс.
— Нет спасибо. Я не очень люблю сладкое, — продолжая пить чай сказал Мадара.
— Не переживай это из горького шоколада, — улыбаясь сказала Нарука.
— Да? Ну тогда спасибо, — удивлённо сказал Мадара и взяв кекс попробовал его.
— М… Вкусно, — на его удивление он и правда не был сладким.
— Я рада, — улыбаясь сказала Нарука.
Шисуи подозрительно посмотрел на Нару. Ему казалось это странным. На его памяти не было ни разу, когда она пекла что-либо из горького шоколада. Та чего это она вдруг?
— Шисуи ты чего? — посмотрев на Шисуи удивлённо спросил Итачи.
— Нет, нечего, — махая головой и выбрасывая назойливые мысли ответил Шисуи.
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    — А можно я останусь у тебя сестрёнка? — устроившись по удобнее и взяв ещё один кекс милым голосом спросил Изуна.
— Я не против… Но… Вот… Мадара… — улыбаясь и у кратко посмотрев на Мадару сказала Нарука.
Изуна с щенячьими глазками посмотрел на брата.
— Даже не смотри на меня так, — отведя взгляд в сторону сказал Мадара.
Он знал о том, что у него слабость к Изуне и он не может ему отказать. Изуна надул щёчки и показушно обиделся.
— Ммм… ЛАДНО… — поддавшись в очередной раз шантажу брата сказал, стиснув зубы Мадара.
— Ура!.. Братик лучший! — засветившись от счастья сказал Изуна.
На, что Мадара беспомощно вздохнул. Нарука посмеялась из-за этой картины.
— Но только я тоже буду тут, — строго сказал Мадара.
Он всё ещё не мог им доверять. И тем более оставлять одного своего драгоценного братика.
— Я не против. А вы? — улыбаясь и понимая к чему он клонит сказала Нарука и посмотрев на парней спросила у них.
— Мы тоже, — улыбаясь сказали хором Итачи и Шисуи.
Они давно не видели такой свою подругу и были готовы на всё, чтобы она хотя бы ещё чу-чуть дольше могла быть такой счастливой.
— Вот и отлично. У нас как раз есть ещё две комнаты, — улыбаясь сказал Нарука.
— Но… — грустно сказал Изуна и выронил кекс.
— Что такое? — убирая упавший кекс и вытирая Изуну обеспокоенно спросила Нарука.
— Но я хотел с сестрёнкой, — всхлипывая расстроившись сказал Изуна.
— Хорошо… Хорошо… — улыбаясь и поглаживая его по голове сказала Нарука.
Только Мадара решил отчитать своего глупого братика, как встал в ступор от ответа Наруки. Он ну не, как не ожидал, что она вообще согласиться. А тут она согласилась так, как будто в этом ничего такого нет. Итачи и Шисуи тихо смеялись над Мадарой.
— Что такое? — переведя взгляд на мальчиков спросила Нарука.
— Н…нечего… — с трудом сдерживая смех сказал Шисуи.
— Мадара тебе и не к такому придётся привыкнуть, — тихо смеясь сказал Итачи.
Его услышали только Мадара и Шисуи так, как они близко сидели. Шисуи чуть ли не засмеялся в голос, а Мадара в пал лишь в больший ступор и в его голове появился нескончаемый поток мыслей.
— Так… стоп… К чему это я блять ещё должен привыкнуть…? Если так подумать, то она ведь и встретила меня в одной ночничке… а для Итачи и Шисуи это норма… Что ещё может быть хуже? И почему она так беспечна? Вообще с какой стати я должен к этому привыкать? — проносилось тысячи вопросов у Мадары в голове так, что он на некоторое время выпал из реальности.
— Ладно я пойду подготовлю комнату Мадаре, — собираясь снять со своих коленей Изуну сказала Нарука.
— А можно братик будет с нами? — подняв свой невинный взгляд смотря прямо в голубые глаза Наруки спросил Изуна.
На этот раз Шисуи и Итачи не смогли сдержать смех и начали громко смеяться. А бедный Мадара вообще упал со стула.
— Ну… — сказала Нарука задумавшись, а Изуна смотрел на неё с ожиданием положительного ответа.
— Н.нет!.. Нельзя! — встав категорически отказавшись крикнул Мадара так, что Изуна с Нару дёрнулись.
— Она ещё блин это обдумывает… Совсем, что ли? — пронеслось в голове Мадары.
— Почему же? — расстроившись и невинно смотря на брата спросил Изуна.
— Ну… Как… Тебе сказать?.. — успокоившись и оперившись об стол погрузившись в мысли, как же объяснить сказал Мадара.
— Как есть, так и скажи, — пристально смотря на брата сказал Изуна.
— Нельзя мальчику и девочки спать вместе… — пытаясь прийти в себя и схватившись за голову сказал Мадара.
— От этого разговора у меня уже головная боль, — пронеслось в голове Мадары.
Он знал, что Изуне трудно объяснить, что либо. Ведь этот мелкий засранец везде всегда может найти лазейку в свою пользу.
— Почему же это? Мама и папа же спят вместе… — возмущённо сказал Изуна.
Мадара тяжело вздохнул, пытаясь придумать, как отмазаться, а Нарука рассмеялась. Он возмущённо посмотрел на Нару. Она перестала смеяться.
— Маме и папе можно потому что они муж и жена, — сев на стул, чтобы не упасть от очередного умозаключения или вопроса брата сказал Мадара.
— Не понимаю в чём проблема? Сестрёнка готовит? — задумавшись и возмущённо спросил Изуна.
— Вот блин… Так и знал, что всё к этому придёт. Сейчас главное не попасться на его удочку, — пронеслось в голове Мадары.
— Да, — холодно ответил Мадара.
— Она убирается? — продолжая вынос мозга Мадары спросил Изуна.
— Да, — не заметив подвоха в вопросе ответил Мадара.
— Она ходит за продуктами? — задал очередной вопрос Изуна.
— Да, — уже начав на автомате отвечать сказал Мадара.
— В общем она смотрит за домом и делает домашние дела? — приходя к уму заключению спросил Изуна.
— Да,
— Это всё делает мама?
— Да.
— Мама жена? — улыбнувшись спросил Изуна.
— Да, — не понимая к чему он клонит ответил Мадара.
— Так в чём проблема? — спросил довольный Изуна.
— Стоп, что? — снова встав в ступор спросил Мадара.
Нарука засмеялась. А Итачи и Шисуи только громче засмеялись аж до слёз.
— Железная логика, — уже истерически смеясь сказал Шисуи.
— Аргумент, — пытаясь не упасть, как недавно Мадара со стула сказал Итачи.
Они были восхищены Изуной и продолжали смеяться, а сам Изуна сидел с гордым видом и довольным собой.
— Изуна это не совсем так работает, — пытаясь успокоиться сказала Нарука.
— Твои родители женились. И именно поэтому они муж и жена, — наконец-то перестав смеяться и тяжело выдохнув сказала Нарука.
Изуна загрустил.
— Не переживай, — поглаживая его по голове с нежной улыбкой сказала Нарука.
— Но я хочу, чтобы братик был с нами… — надув щёчки сказал расстроенно Изуна.
Нарука посмотрела на Мадару.
— Вот жеш… Так и знал… — пронеслось в голове Мадары.
— Только один раз, — тяжело вздохнув и чувствуя беспомощность сказал Мадара.
— Сестрёнка, а какая из этих всех комнат твоя? — радостно спросил Изуна.
— Предпоследняя с права, — показывая на лестницу ведущую на второй этаж улыбаясь сказала Нарука.
Изуна спрыгнул с коленей Нару и побежал туда.
— Эй… Не бегай! — крикнул ему в след Мадара.
Шисуи и Итачи наконец-то тоже смогли успокоиться.
— Вы его так разбалуете, — осуждая, но с усмешкой сказал Шисуи.
— Да… Знаю… Но не могу я ему отказать, — тяжело вздыхая сказал Мадара.
Он взял кружку с чаем и одним залпом выпил всё, что осталось в кружке.
— Угу… — улыбаясь и кивнув сказала Нарука.
— Ладно мы пойдём по своим комнатам, — вставая из-за стола сказал Итачи.
— А почему не в одну? — с ухмылкой спросила Нарука.
— Потом, — тоже встав из-за стола с улыбкой ответил Шисуи.
— Угу… Стоп, что?! — посмотрев возмущённо на Шисуи спросил Итачи.
— Ладно… ладно… Идите, — махая сказала Нарука.
— Ты… — разозлившись сказал Итачи.
Шисуи взял его за руку и увёл в комнату.
— И всё-таки они ушли в одну — смеясь сказала Нарука.
— А Изуна пьёт молоко с печеньем перед сном? — переведя взгляд на Мадару и задумавшись спросила Нарука.
— Нет, — холодно ответил Мадара.
— И к чему был этот вопрос? — пронеслось в голове Мадары.
— Ясненько… Ладно надо его ещё помыть. А стоп, ты в первую очередь предупреди родных, — достав бумажку и протянув её ему сказала Нарука.
— Хорошо… — взяв бумажку сказал Мадара.
Положив свиток на стол и сложив печати перед ним появились чернила и кисть. Он что-то написал на бумажке и скручивая её свистнул. В комнату залетел ястреб и сел ему на руку. Мадара погладил его и привязав бумажку к лапке отпустил его.
— Готово, — смотря ему в след сказал Мадара.
— Это его первый ястреб… а он и правда красивый… — пронеслось в голове Наруки.
— Ну хорошо. А кто моется с Изуной? — вылезая из мыслей спросила Нарука.
Мадара нервно огляделся.
— Ты чего? — удивлённо смотря на него спросила Нарука.
— Изуны нет и он этого не слышал, — вздохнув с облегчением сказал Мадара.
— Ты уж прости, но давай мальчишки будут мыться от девчонок отдельно, — смотря на неё сказал Мадара.
Он уже и не знал чего ещё ему ждать от неё. Теперь он даже задумался над словами Итачи о том, что ему нужно будет привыкнуть к этому. Видя его таким, она не могла не засмеяться.
— Да чего я там не видела? — смеясь сказала Нарука.
— Много чего, — возмущённо сказал Мадара.
— Да всё я видела, — усмехнувшись сказала Нарука.
— Не правда, — смотря на неё всё так же возмущённо сказал Мадара.
— Я тебе точно говорю, — с ухмылкой и подстёбывая его сказала Нарука.
— А ты докажи, — восприняв это, как вызов сказал Мадара.
— Ну… Например… У тебя есть родинка на правом боку ближе к животу. Вот видишь, — задумавшись и с гордостью сказала Нарука.
Но потом до неё дошло, то что она сказала. Глаза Мадары расширились от удивления.
— Откуда…? — в шоке спросил Мадара.
Как же хорошо, что он сейчас сидит, а то бы он не удержался на ногах. Вся их шутливость пропала.
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    — Н…неважно… — отведя взгляд покраснев дрожащим голосом сказала Нарука.
— В смысле не важно? — возмущённо и пристально смотря на неё спросил Мадара.
Он и предположить не мог откуда она это знает.
— Я пошла мыться с Изуной, — пытаясь сбежать от него и этого разговора сказала Нарука.
— А ну нет. Стой! — пытаясь схватить её сказал Мадара, но она убежала к себе в комнату.
Он побежал за ней. Она собирается открыть дверь, но её останавливает Мадара схватив её руку и развернув к себе прижал её к двери.
— Вот теперь не сбежишь. Объяснись, — смотря на не взглядом требующего ответов сказал Мадара.
— Неа… — зажмурившись вся красная сказала Нарука.
— Говори, — продолжая напирать сказал Мадара.
Это было слишком странным. Он впервые встретил эту девушку, но у него складывалось впечатление будто она абсолютно всё знает о нём. И чем дольше он наблюдал за ней, тем больше убеждался в правоте своего предчувствия.
— Ни…за…что… — прижимаясь к двери и запинаясь, дрожащим голосом сказала Нарука.
— Тогда я просто проникну в твоё сознание, — активируя шаринган сказал Мадара.
— Н…нет, — пытаясь его оттолкнуть сказала Нарука.
Она не могла ему позволить увидеть её воспоминания. Ни за, что. Мадара взял её руки и прижал их.
— Теперь не сбежишь, — собираясь уже сделать задуманное сказал Мадара, но остановился, увидев её страх остановился.
Он понял, что перегнул палку. Вдруг дверь открывается и Мадара с Нарукой падают, но к счастью во время падения Нарука умудряется подставить руки перед собой и остановить Мадару.
— Ещё чу-чуть бы, — вздохнув с облегчением сказала Нарука.
— Сестрёнка, а почему братик на тебе? — смотря на них с верху в низ невинно спросил Изуна.
— Ой… — увидев Изуну нарука ещё больше покраснела.
Она вылезла из-под Мадары и встала.
— А знаю. Мама с папой также делали. — довольно сказал Изуна.
Нарука начала отряхаться, а на щеках Мадары появился лёгкий румянец и сев он откашлялся.
— Изуна это не для детей и не то, что делали мама с папой, — отойдя от этой ситуации и успокоившись сказал Мадара.
— Я же прав… — надув щёки сказал Изуна.
— А точно. Сестрёнка, братик, пойдёмте мыться, — взбодрившись с улыбкой сказал Изуна.
— Нару будет отдельно, — строго с холодом сказал Мадара.
— Эээээ… Это ещё почему? — разочарованно спросил Изуна.
Мадара тяжело вздохнул.
— Тогда я с сестрёнкой, а братик пускай завидует молча, — подойдя к Нару и взяв её за руку гордо сказал Изуна.
Нарука рассмеялась.
— Ч…что? С чего ты это сделал такие выводы? — удивлённо смотря на братика спросил Мадара.
Умозаключения Изуны всегда приводят старшего Учиху в ступор.
— Ну как это. Братик же см… — не успел договорить Изуна, как Мадара вскочив закрыл ему рот рукой.
— Мы пойдём мыться, — почувствовав, что если Изуна договорит, то будут проблемы, сказал Мадара и взяв его за руку ушёл.
Нарука видя всполошённого Мадару рассмеялась.
— Блин… я же ему не сказала где, что лежит… Ладно, сам разберётся. А мне нужно подготовится к ванной и сну, — пронеслось в голове Нару, когда она успокоилась.
Через полчаса Нарука идёт в лёгоньком кимоно для сна в ванную. Мадара и Изуна выходят из ванной.
— О… так вы всё, — осматривая мальчиков сказала Нарука.
— Угу. Сестрёнка милое кимоно, — улыбнувшись сказал Изуна.
— Спасибо. Ваша пижама лежит на кровати, — нежно улыбнувшись и чу-чуть смутившись сказала Нарука.
— Братик хватит пялится, пойдём. Ещё насмотришься, — идя в перёд сказал Изуна.
— Ах… ты… Мелкий засранец, — смотря недовольно на Изуну сказал Мадара.
Изуна развернулся и показав язык убежал, а Мадара за ним.
— А они милые… Как он и рассказывал они и правда были очень близки. Напоминают меня с Наруто… — пронеслось в голове Наруки.
Она приняла ванную. Придя в комнату увидела то, что на кровати уже спал Изуна. Нару села рядом с Изуной. Смотря на его минорное спящее лицо улыбнулась и убрав волосы с его лица.
— Похоже он устал, — с нежной улыбкой и нотками грусти сказала Нарука.
— Угу… Много бегал, — уставши, но тоже улыбаясь сказал Мадара.
— У тебя милый и добрый братик, — отводя взгляд и посмотрев на Мадару сказала Нарука.
— Знаю, — зевнув сказал Мадара.
— Ладно, надо ложится спать, — потягиваясь и тоже зевнув сказала Нарука.
Мадара кивнул. Они легли с разных сторон Изуны. Через час, когда они спали Изуна встал и подвинул с трудом Мадару к Наруке, а сам лёг там, где лежал Мадара. На следующее утро, в комнату заходят Итачи и Шисуи, чтобы их разбудить. Зайдя в комнату закрыли руками себе рот, чтобы не засмеялся. Изуна проснулся и увидел Учих, а потом перевёл взгляд на тех двоих которые спали и увидел. Как те обнимаются. И очень интересно. Нога Наруки была на Учихе, а руки обнимали его шею. В тоже время рука Учихи была под кимоно Нару и обнимала её за талию, а вторая рука прижимала к себе её голову из-за чего, её голова лежала на его груди. Изуна приложил палец к губам показав этим, чтобы те, кто стояли на проходе не шумели. Изуна встал и забрал их. Они ушли. Первый проснулся Мадара. Он не заметил, как он лежал. Сначала подумал, что обнимает подушку поэтому прижал сильнее, но потом почувствовал, что одна его рука на чём-то тёплом и гладком. Открыв глаза, он увидел то, что, он обнимается с Нару. Мадара решил потихоньку выбраться, чтобы не разбудить её.
— М… Ёжик не уходи… Давай ещё поспим. Нам же никуда не надо, — сонно, но ещё не проснувшись и сильнее прижавшись сказала Нарука.
Глаза Мадары расширились от удивления.
— Ёжик? Это кто такой? Да… какая вообще разница? С какой это стати меня это должно волновать? — пронеслось в голове Мадары.
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